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ИЗОГИНЪ и ЦЕЛ1Я.

Не знаю, справедливоли мы Евро
пейцы называемъ себя народами 
просвѣщенными? я очень вЪ этомЪ 
сомнѣваюсь. Имя: варвары^ кото
рое мы даемЪ други мЬ народамъ, 
такЬ для меня странно —и вЪ 
такое приводитъ удивленіе , что 
я не понимаю, опіЪ чего мы такЪ 
грубо ошибаемся. — Не мы ли бо
лѣе заслуживаемъ названіе варва- 
ровЪ, нежели дикой,, который хо
тя и не имѢетЪ никааихЪ Зако
новѣ, но пребываетЪ вѣренѣ за
конамъ Природы?

Размышляя о себѣ и о томѣ , 
что сдѣлали изЪ меня Государ
ство и воспитаніе, я нахожу уди
вительнымъ такое твореніе, ко
торое сѣ младенчества удалили 
отЪ Природы, упогпребивЪ кѣ то-

Частъ II А
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му всѣ усилія ; сообщили разныя 
дознанія, ни мало для него непо
лезныя; открыли такія системы, 
коихЪ нѣтѣ вЪ Природѣ , и вну* 
шили такія мнѣиія, кои, при из
слѣдованіи, оказались ложными.

Когда вЪ дѣтствѣ еще заглу
шали вЪ насЪ чувства Природы и 
заразили сердце наше множест
вомъ странныхЪ мнѣній: то какЬ 
можемЪ мы вЪ зрѢлыхЪ лѢтзхЪ , 
при всѢхЪ усиліяхъ разсудка, ис
требить вЪ себѣ впечатлѣнія 
юности?

КакЪ пріятно было бы жить 
между людьми просвѣщенными ; 
еслибы просвѣщеніе для многихЪ 
имѣло свою цѣну, важность и дѣй
ствіе ; но кЪ сожалѣнію , видимЪ 
противное: притворство и вѣж
ливость изгнали изЪ обществѣ 
единодушіе и искренность , — И 
между людьми , кѣ ихЪ пагубѣ , 
поселили коварство и ушончен- 
ную хитрость. Право сильнаго
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ІЫЯ господствуетъ между дикими ; 
в0. право остроумнаго между просвЬ- 

поенными.
Ну. ТамЪ человЬкЪ, преслѣдуя дру- 
из. гаго, измѣняетъ видѣ свой ; гнѣвѣ 

еЪ устахЪ его, гнЬвЪ и вЪ рукѣ, 
луч явно вооруженной. Здѣсь — при- 
и л гпворство вЪ глазахЪ; улыбаются 
:гп. и уязвляютЪ; плачутЬ и изшор- 
ЗКЬ гаютЪ жизнь, сожалѢюшЬ и вмѣ- 
£Ь, сшѣ грабятЪ. униженная, оскор- 
ис- бленная Природа ! возврати чело- 
тй вѣкамѣ права ихЪ. На шо ли 

дала слезы ихЪ очамЪ, чтобы об- 
тп манывать ? Для того ли являешь 
іи; улыбку на устахЪ , чтобы вѣр- 
дхі нѣе вредить ? Видѣ ласковый и 
Ьй- взоры умильные , чтобы лишишь 
О1Ь| жизни?
Ьж- Да истребится сЪ лица чело- 
лві вѣческаго адское притворство! да 
- г царствуетЪ на челѣ нашемЪ не- 
5Ь । лицемѣрная Природа, —и самою 
іен-і утонченностію да не унизимся 
яаге предЪ грубыми дѣтьми Природы,
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кои невинностію и чистотою 
сердца подобны ИзоТину.

Сей молодой человѣкѣ родомЪ 
Маврѣ: Природа даровала ему серд
це сЬ благородными чувствованія
ми. ОнЬ родился вѣ дикой стра
нѣ Африки. Рожденіе Изогина 
стоило смерыпи его матери. Баль- 
ма лишилась жизни, давЪ сей за
логѣ любви другу своему Жакеру.

ЖакерЪ, отецЪ Изогина, былЪ 
всѣми любимЬ за свое мужество 
и храбрость. Никшо не прево
сходилъ его вЪ бѣганіи , никто 
не стрѣлялЪ изЪ лука такЪ мѣт
ко , какЪ онѣ; кЪ тому же Жа
керЪ имѢлЪ и сердце благородное: 
находилЪ ли на берегу морскомЪ 
рѣдкой камень , или прекрасную 
раковину; приносилѣ ихѣ кЪ друзь- 
ямѣ своимѣ, или вмѣсто жергпвЫ) 
возлагалЪ на жертвенникЪ Бога, 
коему онЪ покланялся.

ЖакерЪ любилЪ Бальму, Маврй' 
іпянку , дѣвицу его достойную.
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Около года наслаждался онЪ не
винными пріятностями Природы. 
Часто рука вЬ руку гуляли они 
подѣ тѣнію кашшановыхЬ дерввъ- 
евѣ , или , сидя у иссохшаго ку
ста , разговаривали о нѢжныхЪ 
чугствовані’яхѣ любви и дружбы.--

Бальма была прекраснѣе всѣхѣ 
Мавритянокѣ. ѢЦеки ея вЪ мяг
кости равнялись атласу , а вЪ 
цвѣтѣ орлу черному ; бѣлизна 
глазѣ ея подобилась снѣжинкѣ , 
висяш(ей на черной ежевикѣ ; ко
раллы были уста ея, а зубы яв
ляли блестящій рядѣ жемчужинѣ, 
Жакерѣ былѣ не менѣе прекра- 
сенѣ: ростѣ его равнялся молодой 
пальмѣ ; глаза блистали подобно 
метеору среди ночи; а губы упо
доблялись пурпуру зари вечерней. 
Волосы его , ві’ющ'іеся на головѣ 
мѢлкими кудрями , не уступали 
вЪ мягкости нѣжной волнѣ чер- 
ныхѣ агнцевѣ.

Взглядѣ Жакеровѣ былѣ нѣженѣ,



и глаза , обращаясь кЪ БальмѢ, 
говорили выразительно.

ВсѢ изЪ черныхЪ собраті'й его 
радовались его щаспіі’ю; ибо вЪ сей 
странѣ не было еще вЪ обычаѣ 
домогаться ласкѣ у чужой жены’ 
или любовницы. Здѣсь вредныя 
пары отЪ несварившихся кушань- 
евЪ не отравляли чистыхЪ со- 
ковЪ , а вина и пряные коренья 
не возпаляли ихЪ крови. Тихо , 
подобно кроткому истоку, обра- 
іцаясь вЪ нихЪ соки, не возмуща
ли ихЪ чистыхЪ радостей. Я 
люблю тебя и ты ліеня любитъ : 
было единственнымъ изЪяснешемЪ 
любви ихѣ. Сердце то чувству
етъ, взоры изЪясняютЪ, а уста 
гпсердяшЬ бсзЪ притворства и 
лести. — Бальма и ШапсрЪ на
слаждались истиннымЬ щастіемЪ: 
часто, при тихомЪ свѣтѣ мѣся
ца, они прогуливались подЪ мрач- | 
ными кипарисами й устремляли
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взоры свои на звѣзды, блиставшія 
надЪ ихЪ головою.

О Бальма ! говорилъ ЖакерЪ : 
какЬ великЬ БогЬ , ТворецЪ всего 
насЪ окружающаго! ОнЬ невидимЪ, 
но какое-то чувство меня вде- 
четЬ кЬ Нему. Ты чувствуешь 
ди это? ... О Бальма! не ОнЪ ли 
посылаетЪ намЬ всѣ радости? 
Не ОнЬ ли далЪ мнѣ чувствовать 
любовь кЬ тебѣ, — а тебѣ даро- 
валЬ такія прелести и сердце , 
которое такЪ любитЪ, меня? — 
ОнЬ, ОнЬ, ЖакерЬ отвѣчала, Баль
ма: я тоже чувствую, что и ты! 
— ПойдемЬ, ЖакерЪ , подымемЪ 
руки кЬ Небу , и возбла одаримЪ 
Бога , который добрЪ кЪ намЪ , 
какЬ ОтецЬ. — ЖакерЪ и Б ль- 
ма , наобиравЪ раковинЬ и ули- 
іпокЪ , склали изЬ нихЬ жертвен- 
никЪ подЬ кипарисовымЪ деревомЪ, 
и всякое утро возлагали на немЪ 
чистыя приношенія. Жертвы ихЪ 
состояли изЪ Цвѣтовѣ и паху-
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чихЪ растеній, кои частію раз
сыпали они кругомЪ .жертвенни
ка , частію возжигали на немЬ 
взывая на Небо по внушенію ихЬ 
сердца.

Позволь мнѣ , Бальма , сказалЪ 
однажды ЖакерЪ^ поймать какого- 
нибудь звѣря ; я приведу его сю
да и мы принесемъ его вЪ жерт
ву БогамЪ покровителямъ. Про
литая кровь не можепіЪ быть Бо
гамЪ пріятна. — Они, создавЪ жи
вотныхъ для радостей , не мо- 
гутЪ находить удовольствія вѣ 
ихЪ истребленіи. ВошЪ мои по« 
нятія о Божествѣ , продолжала 
Бальма. СтанемЪ лучше дѣлать 
добро всякому животному созда
нію, — и тогда мы явимся предЬ 
БожествомЪ достойными сугце- 
ствованія.

Слезы навернулись на глазахЪ 
у Жакера , и нѣжной поцѣлуй
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былЪ наградою добраго сердца 
Бальмы.

Однажды, еЪ отдаленіи огпЪ сво- 
ихЪ рощей, прогуливались они вЪ 
необитаемой странѣ между уте- 
совЪ и кустарниковъ , — и раз
сматривали прелести дикой при
роды. СтонЪ животнаго пора
зилъ слухЪ ихЪ ; они подходятЪ 
ближе и видятЪ раненую, бѣлую 
медвѣдицу при послѣднемъ изды
ханіи. МедвѢженокЪ сосалЪ мать 
свою. ЖакерЪ бросается кЪ мед
вѣдицѣ, вытаскиваетъ убійствен
ную стрѣлу изЪ раны, и хочетЬ 
помочь ей ; но трудѣ его былЪ 
напрасенЪ ; умирающій звѣрь на
градилъ благодарностію Жакера 
взоромЪ признательности. Медвѣ
дица посійотрѣла на медвѣженка , 
потомЪ опять на Жакера , какѣ 
будто желая сказать ему: сжаль
ся надЪ этимЪ бѣднымЪ творені- 
емЪ; его оставляю я; а меня, спа
сти уже не можешь. Медвѣдица
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умерла; Бальма сЬ ЖакеромЪ взя
ла кЬ себѣ маленькое животное и 
его воспитывали.

Медьѣженокѣ , по мѣрѣ возра
станія, отсшавалѣ отЬ своей ди
кости ; сдѣлал«я ручоымѣ и слу- 
жилѣ забавою для ЖапораиБаль- 
мы, — Смѣшныя кривлянья и скоч
ки увеселяли по вечерамѣ нашихЪ 
любовниковѣ; имѣ д.^же было скуч
но , когда не видали они молодей 
медвѣдицы»

Бальма сдѣлалась беременною ; 
и вЪ медвѣдицѣ замѣтили тоже. 
Доброе животное иногда уходило 
вЪ лѣсѣ, но кЪ вечеру всегда воз
вращалось кЪ друзьямѣ евоимЬ.

Наступило время родовЪ Баль- 
миныхЪ, и сердце сильно билось 
у Жакера. НасталЪ часѣ -- Изо« 
гинѣ родился , а Бальма умерла.

Кто былЬ безутѣшнѣе Жа
кера! взглядѣ на младенца, взглядѣ 
на умирающую супругу терзали 
грудь нѣжнаго мужа.



Для чего Божество тебя похи
тило у меня? восклицалЪ онЪ ; 
изшоргло вЪ ту минуту , когда 
ты сдѣлалась для меня еще лю
безнѣе? О Природа! ты даешь мнѣ 
сына , и отЪемлешь мать у мла
денца. Зп чѣмѣ смерть суще
ствуетъ вЪ Природѣ ? Для того 
ли узналЪ я Бальму , чтобы по
чувствовать какѣ тяжка разлука?

АхЪ ! какую радость вкушалЪ 
я вЪ обЪятіяхЪ моей супруги ’ 
На нее смотрѣть , твердить ей, 
что люблю ее , было блаженст
вомъ моей жизни. Что стану я 
безЪ нее дѣлать? ВЪ уединеніи , 
подобно.... скишатся по лѢсамЪ, 
наполнять ихѣ стонами и тщет
но искать своей Бальмы.

О Бальма , Бальма ! —• Воскли* 
палѣ Жакерѣ. Вздохи стѣснили 
грудь его; онЪ повергнулся на ея 
трупѣ и орошалЪ его пламенными 
слезами. Проснись, гвворилЪ онЪ, 
проснись Бальма ! взгляни хотя
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разЪ на Жакера , прежде нежели 
закроешь глаза на вѣки ; хотя 
разЪ еще обойми меня, дабы я вЪ 
послѣдніе могЪ сказать тебѣ : 
прости! я твой вѣчно. Безжало
стная ! ты покидаешь меня вЪ 
такое время , когда даешь мнѣ 
залогѣ любви нѣжной? Если не хо
чешь жить для меня , то живи 
для сына, котораго родила шы.

О Природа ! за чѢмЪ дала мнѣ 
сердце, кЪ любви способное? Тщегп- 
ны были стенанія Жакера: Баль- 
ма не пробуждалась. По долго- 
времянномЪ безмолвіи взглянулѣ 
онЪ на сына. ,,Ты одинЪ остает
ся у меня, сказалЬ онЪ, —— одинЪ 
ИзогинЪ нещастный! (такЪ буду 
называть тебя). Образѣ твой 
всегда будетЬ напоминать мнѣ 
о твоей матери; ты будешь для 
меня залогомЪ горестной любви 
моей и виною слезЪ.“ ТутЪ Жа- 
керЬ окинулЪ вокругЬ себя дики
ми взорами: и ты умрешь , вос-
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кликнулЪ онЪ охриплымЪ голо- 
сомЬ; у тебя нЪтЬ матери , ко
торая бы тебя кормила. Что 
буду сЪ тобою дЪлашь , слабой 
младенецЪ! ОнЬ взялЪ его на ру
ки и кропилЪ слезами. ВЪ семЬ 
положеніи застала его медвЬдица; 
она начала слизывать слезы сЪ 
глазЪ его ; ласкалась кЪ нему ла
пою , и всякую минуту на него 
взглядывала , какЪ будто желая 
чпіо-то сказать ему. ЖакерЪ 
оглянулся и увидЪлЪ, что медвЪ- 
дица принесла вЪ лапахЪ двухЪ 
медвЬженковЪ. Доброе животное! 
вскричалЪ ЖакерЬ : будь корми
лицею моему сыну ; питай его 
молокомЪ своимЪ , и спаси его 
жизнь , какЬ и я спасЪ твою. 
ЖакерЪ положилъ сына кЪ мед- 
вЬдицЬ; она кормила его, облизы
вала и часто віглядывала на Жа- 
кера , какЬ будто желая сказать 
ему: я не могу болЪе воздать те- 
бЬ за твои благодЬяні’я.
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Смерть добродѣтельной Бальмы 
повергла Жакера еЬ глубокую го
ресть ; медленно изчезала жизнь 
его , -— изчезала подобно тѣни 
странника по захожденіи солнеч
номъ. ЖакерЪ умерЪ ; Изогинѣ 
остался по дѣсятой недѣли.

По смерти его добрая медвѣди
ца взяла дѣтей своихЪ и малень
каго Изогина , и унесла ихЪ вЪ 
отдаленную пустыню. ТамЪ ис
полняла она долгЪ благодарности 
и опять получала право на свою 
свободу. ЖакерЬ воспиталЬ ее , 
а она захотѣла воспитать Изо- 
гина. Тщетно друзья Жакеровы 
отыскивали медвѣдицу ; всѣ ихЪ 
старанія были напрасны.----Жа
кера погребли вмѣстѣ сЬ Бальмою, 
и дикіе вѳкругЬ могилы его наса
дили кипарисовЪ и тополовыхЪ 
деревьевъ.

Недалеко отЪ убѣжища медвѣ
дицы, купецЪ за нѣсколько лѣтЪ 
предЪ симЬ претерпѢлЪ норабле-



крушеніе. Неіцастный погибѣ вѣ 
волнахЪ ; а жена его , даию уже 
беременная , спаслась на обломкѣ 
корабля , и пришла вЪ сіе необи
таемое мѣсто. Здѣсь , по про
шествіи трехѣ дней , родила она 
прекрасную дѣвочку и назвала ее 
Целіею. Злополучная, вЬ удале
ніи отЬ людей, провела здѣсь три 
года сЬ дочерью, а вЬ началѣ чет
вертаго нашла себѣ товарку вЪ 
яашей медвѣдицѣ. Судьба и нуж
ды тѣсно соединили существа сіи 
—— и бѣлая медвѣдица , Целія , 
мать и двое медвѢженковЪ, состав
ляли небольшое семейство. Мать 
Целіи сЪ удивленіемъ взирала на 
медвѣдицу , которая какѣ сына 
своего кормила маленькаю Изоги- 
на. ИзогинЪ и Целія выросли. 
Целіи было около пятнадцати 
лѣтѣ, когда умерла мать ея.

ужасна была сія потеря для 
Изогина и Целіи , кои не знали 
еще, что значитЪ умереть. ОтЪ
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чего гпакЪ долго спипіЪ матушка? 
сказала Целія.

ИзогинЪ. Не знаю^ Целія.
ЦеЛІЯ, Она никогда не спала 

такЪ долго ; но она опять про
снется.

ИзогинЪ, О! конечно проснет
ся. Ну какЪ матушка не про
снется, что тогда бу детЬ сЪ на
ми? Целія ! можно ли заснуть и 
не проснуться ?

ЦелІЯ. Я никогда обЪ этомЪ 
не думала, ИзогинЬ! но у меня бы
ла маленькая птичька , которую 
я очень любила — и она какЬ ус
нула однажды, то сЪ тѣхЬ порѣ 
не просыпалась.

ИзогпнЪ. О Целтя ! если ма
тушка никогда не пробудится, -- 
и если когда нибудь и ты заснешь 
также, что будетЪ тогда сЪ Изо- 
гиномЬ? ПойдемЪ, милая! ляжемЪ 
на томЪ мѣстѣ , и попробуемЬ , 
не можемЬ ли и мы заснуть; если



ты не проснется, іпо и я не хо
чу просыпаться. —

Целія. Но послушай, ИзогинЪ! 
если мы уснемЬ всѣ, то что бу- 
детЪ сЬ бѣлою медвѣдицею , ко
торая тебя вскормила?

ИзогинЪ. Она не останется 
одна; она также уснетЬ сЪ нами, 
и когда всѣ опять проснемся -— 
а мы вѣрно должны проснуться ! 
• тогда станемЬ опять наслаж
даться жизнію.

ЦелІЯ. Точно такЪ , ИзогинЪ; 
матушка часто говаривала мнѣ , 
что всѣ люди и животныя долж
ны уснуть на долго, — и что они 
проснутся не здѣсь , но вЪ дру- 
гомЬ мѣстѣ , гдѣ такЪ хорошо , 
такЪ прекрасно, что я не могу и 
пересказать шсбѢ.

ИзогинЪ. О ’. такѣ мы опять 
всѣ увидимся?

ЦеліЯ. Конечно такЪ ; безЪ 
тебя, ИзогинЪ , я нигдѣ жить не 
хочу.
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ИзоишЬ. И я также безЪ Це- сі)
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вались и слезы навернулись на 
глазахЪ ихЪ ; они взглянули на 
мать , и опять заплакали. Я не 
знаю, сказалЪ ИзогинЪ, ошЪ чего 
мнѣ такЪ хорошо , Целія , когда 
обниму тебя, и склоню голову на 
грудь твою, — шакЪ хорошо,, что 
я желалЪ бы, чтобы эгпо никогда 
не прерывалось. Если я заплачу, 
то и ты плачешь. О Целі’я! за 
чѢмЪ насЪ двое? двухЪ можно раз
лучить! Но еслибЪ ты , я и ма
тушка были ОДИНЪ , то мы бы 
всЪ трое уснули вмѣстѣ.

АхЪ, ИзогинЪ! отвѣчала Целія, 
напечатлѢвЪ горячій поцѣлуй на 
губахЪ его; влеченіе души кЪ со* 
единенію во едино , сильно дѣй
ствовало вЪ ея сердцѣ. Они об
нялись — и вЪ первой разѣ по
чувствовали , что обЪятія озна
чаютъ стремленіе души слиться
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сЪ другою и составить сЪ нею 
одно суіцестно; -- они увидѣли , 
что тѣло есть темница для ду
ха; а сильное побужденіе кѣ вы
сшей свободѣ -родило вЪ нихЪ 
мысль о вѣчности — Если мату
шка не проснется , сказали они , 
то сдѣлаемЬ ей покойный одрѣ. 
Они наклали вѣтвей и моху; усы
пали сѣ верху цвѣтами и при
крыли покойницу благовонными 
травами.

Целія была изображеніемъ со
вершенной невинности, совершен
ной Природы, — ИзогинЪ изобра
женіемъ совершенной простоты. 
Подобно первобытнымъ людямЪ 
возрастали они и были іцасшли- 
вы. Довольствуясь даяніемЪ При
роды, они не знали никакихЪ по- 
гпребностей. Вкусные плоды бы
ли ихЪ пищею ; чистый , свѣжій 
»сточнлкЬ — питіемЪ.

Часто вЪ часы вечерніе сижи
вали они на берегу моря, и смот-

Частъ II Б.
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ря на необозримую поверхность 
его думали, что и гпамЬ --- тамЬ 
далеко отѣ нихЬ, есть такіе же 
люди, какЬ и они.

Восходящее солнце внушило имѣ 
понятіе о БожіемЬ величествѣ; а 
согрѣвающее его дыханіе , кото- 
рымѣ все оживлялось и произра
стало, увѣрило ихѣ, что должно 
быть существо все содержащее.

Нарвемѣ, ИзогинЪ 3 сказала од
нажды Целія , нарвемЪ лучшихЪ 
Цвѣтовѣ и принесемѣ вЪ жертву 
Тому , Кто произвелъ все подЬ 
солнцемЪ. Нарвемѣ — нарвемѣ, 
Целія! отвѢчалѣ Изогинѣ: ты рви 
цвѣты, а я стану собирать мор
скія раковины и блестящія камни, 
переплетать ихѣ прутьями ; а 
тамѣ - на берегу сдѣлаемѣ та
кое мѣсто, куда всякой день Ьу- 
демѣ приносить плоды и цвѣты 
для Существа всесоздавшаі о.

ЗКе| твенникѣ былѣ г о гп о в Ь. 
Целія принесла плодовЪ и Цвѣтовѣ}
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положила ихЪ на жертвенникѣ , 
посмО’-чрЬла на Изогина, и обняла 
его. ВзорЪ ея устремленный на 
Небо , чувства благоговѣнія вЪ 
сердцЬ , были первою ея молит
вою.

О чемЪ ты думаешь , милаж 
Целія? спросялЬ Изогни Ъ.

ЦеЛІЯ. Я прошу Существо, да
ровавшее намі жизнь, чтобы Оно 
сохранило me я.

ІІЗОііінЬ. И я также , Целія, 
моіился о твоемЪ сохраненіи.

Не ЯІЯ. Высочайшее Су щ е с т в о 
должно быть до ро , очень добро.

Изо^инЪ. В ню шеоЬ это ска- 
ЗЫвалЪ, Целтп?

ПГСЛІЯ. Мое сердце — чувство.
ИзоишЪ. ЭтошЪ прекрасной 

ЦвЬтпкЬ я сорвалЪ было для те
бя, Целія; т пер- отдамЬ его Су- 
ІЦесгпву, которое мыло нмЬ.

ИзогинЬ моложилЪ цвЬты на 
»ертвенникЪ - и Божество мило- 
стивымЪ окомЬ воззрЪ ю на сію

Б 5.
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жертву , приносимую сердцами 
искренними и невинными.

Сердце чистое есть храмЪ, до
стойный обиталища Божія. Что 
наши возкуренія , наши жертвы, 
когда оно вЪ нихЪ не участву
етъ? Тщетно горделивый Вла
дыка воскуряетЪ благовонія вЬ 
златыхЪ сосудахЪ, и взываетЪ на 
Небо ; его молитвы подобны ды
му жертвЪ его , вЪтромЪ разно
симому. Божество услаждается 
токмо простотою и невинностію; 
оно отвергаетъ многоцѣнныя 
жертвы и милосердо призираегпЪ 
на сельні’й кринЪ отЪ чистаго 
сердца ему приносимый.

Двадцатый мЬсяцЪ свертилЪ 
годичное теченіе свое со времени 
рожденія Целіи , и девятнадцатая 
весна жизни украшала статнаго 
гоношу. Природа воспитывая че
шу сію, начала развивать вЪ нихЪ 
чувствованія любви и дружбы-
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Они возпылали взаимною любовікц 
и были щастливы.

Любовь невинная ! какЪ сладо
стны, божественны твои ощуще
нія ! ты оживляешь на земли все 
дышущее и услаждаеть бытіе 
всякаго творенія. Ты простира
ешь власть свою --- и все дышетЪ 
небеснымЪ твоимЪ упоеніемЬ. 
Презираемая вЪ городахъ, ты уда
ляется вЪ мрачныя дебри и тѣ
сныя хижины — и сіи простыя 
обиталища оживотворяются тво
имЪ присутствіемъ. ТамЬ — вЪ 
тЪнистыхЪ рощахЪ и среди до- 
линЪ цвЪшущихЬ отправляютъ 
тебЪ празднества: тамЬ возобно
вляется твоя память, --- между 
тЬмЬ какЪ храмЪ твой осквер
няется вЪ огромныхЪ чертогахЪ, 
гдѣ сладострастіе занимаетъ твое 
мѣсто и присвояегпЪ себѣ жерт
вы, . . . тебЪ нѣкогда воскуряе
мыя.

О люди для чего отвергаете
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вы небесныя радости любви не
порочной! -- Любви, которая из
ливаясь ошЪ того, Кто насЬ соз- 
далЬ, возвращается опять кЪ Не
му --- сему Источнику любви ис
тинной. Все сЪ нею прекрасно ; 
бсзЬ нея все ничто. Она есіпь 
цѣпь, сЪединяющая послѣднее тво
реніе сЪ человѣкомъ — человѣка 
сЪ АнгеломЬ , Ангела сЪ БогомЪ. 
ВЪ сей цѣпи всякое звѣно прина
длежитъ кЪ цѣлому; дабы соста- 
.ить единство; — вЪ ней я ста
новится ты , а ты , я --- я и ты 
составляетъ средоточіе любви 
чистѣйшей, неразлучно соединен
ной вЪ Богѣ.

Такою любовію ИзогинЪ и Де
лія любили другЪ друга ; но бла
женство ихЪ было прервано при- 
плытіемЪ корабля , который вЪ 
первый разѣ они увидЬли у сво
его берега.

Сей корабль принадлежалъ од
ному Испанскому купцу — и уже
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три дни стоялЪ на якорѣ , какЪ 
нЬсколько изЪ людей его на чет
вертой день приплыли кЬ берегу, 
желая осмотрѣть сіе живописное 
мѣсто-положеніе.— ИзогинЬ и 
Целія , сидя на берегу сЬ любо
пытствомъ смотрѣли на сі‘е уди
вительное зданіе , и любовались 
его величественнымъ колебаніемъ 
на морѣ, какЪ лодка пристала кЪ 
берегу, и шестеро ИспанцевЪ вы
шли на землю.

При первомЪ взглядѣ на сихЪ 
людей ИзогинЪ и Целія пали ницЪ 
на землю, ибо почли ихЪ за Бо- 
говЪ , сошедшихЪ сЪ Неба. Спу
стя нѣсколько минушЪ , прошло 
ихЪ изумленіе ; они ободрились , 
увидѣвЬ^ сіи невѣдомые кЪ нимЪ 
столько благосклонны.

Красота Целіи и не принужден
ность Мавра , не менѣе прекра
снаго, привлекли на себя все ихЪ 
вниманіе. Они за ранѣе разочли 
всѣ выгоды , копюрыхЬ ожидали
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©тѣ продажи сихЬ МавровЪ, --- а 
при всемЪ разчешѣ не забыли и 
прекрасной, бѣлой медвѣдицы.

Вы теперь наши! сказалЪ одинЬ 
ИспанецЪ, налагая на нихЪ цѣпи. 
ИзогииЪ и ІІелія охотно протя
гивали руки, іциіпая оковы подар- 
комЪ.

Скоро и они начали говорить 
сЪ Испанцами ; ибо мать Целіи 
была Испанка ; ІІелія говорила не 
хорошо , но можно было пони
мать ее.

Вы не сдѣлаете намЪ никакого 
зла? сказала Целія : вы кажетесь 
шакЪ добры ; и мы вамЪ ничего 
не сдѣлали. Не бойтесь! сказалЪ 
одинЪ изЪ ИспанцевЪ , и пота* 
іцилЪ сЪ берегу Изогина , кото- 

ѵ рый безпрестанно оглядывался на 
Целію.

ИзогинЪ, Целія и бѣлая медвѢ’ 
дица были на кораблѣ, и отплы
ли уже далеко , будучи принуж-
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дены разстаться на всегда сЪ іца- 
СпіливымЬ убѢжищсмЬ.

ИзогинЬ сЬ грустію вЪ сердцѣ 
оглядывался на свою родину; тем
ныя предчувствія омрачали его 
душу и слезы капали на руку 
Целги, которую поминутно при- 
жималЪ онЬ кЬ груди своей.

Что сЪ тобою сдѣлалось, Изо
гинЬ ! сказала Ц е л і я; ты пла
чешь ! —

ЦзоишЪ. Не знаю, Целтя ! мнѣ 
что-то такѣ тяжко , такѣ гру- 
сно , какЪ никогда еще не было ; 
сердце мое что-то предчувству- 
етЪ.

ЦеліЯ. Не думаешь ли ты д 
что сЪ нами будсгпЪ худо.

ИзогтЪ, Я все чего то боюсь, 
милая Целія ! взгляни на піѢхЪ 
людей , что гребуіпЪ, они такіе 
же люди ; но сЬ нами поступа
ютъ совсѣмЪ иначе. АхЪ, Целія! 
мнѣ очень грусно — «--и ати 
оковы —
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Цел'ія. О , ИзогинЪ ! я уже 
чувствую , что онЬ не подарки ; 
но охотно стану носишь ихЬ, 
лишь бы гпы, ИзогинЪ , былЬ со 
мною ! не будемЪ никогда разлу
чаться другЪ сЬ другомЪ.

ИзогинЪ. Разлучаться! -- НѣтЪ, 
Целія ! клянусь БожествомЪ , ко
торому покланяемся, что ни что 
не разлучитЬ меня сЬ шобою.

ТутЪ ИзогинЪ замолчалЪ и тяж
кой вздохЪ вЪ первой разЪ выле- 
тѣлЪ изЪ груди сго ; онЪ опу- 
стилЪ голову на грудь кЪ Целіи , 
— и во всю дорогу наши любов
ники говорили мало ; но только 
глядѣли другЪ на друга и — пла
кали.

Испанцы, ни мало не заботясь 
о сей неіцасіпной добычѣ , вошли 
благополучно вЪ гавань. Народу 
собралось множество , когда они 
сходили на землю; всякой хотЬлЪ 
видѣть приплывшій корабль. Изо- 
гина , Целію и бѣлую медвѣдицу
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свели сѣ корабля, и тысяча чело
вѣкѣ окружили сіи рѣдкости.

Донѣ Серпино былЪ первый бо
гачъ вѣ городѣ , и звѢринецЪ его 
почитался рѣдкимѣ вЬ Европѣ.

Глаза его устремились на бѣ
лую медвѣдицу, и онѣ предложилъ 
за нее знатную сумму. Торгѣ 
былЪ конченѣ, и ему отдана мед
вѣдица. ДонЪ СпинтосЪ, другой 
богатой помѣщикѣ, вздумалѣ ку
пить Целію и сторговалѣ ее за 
тысячу піастровъ. ИзогинЪ сто- 
ялѣ еіце , подобно статуѣ изЪ 
чернаго мрамора. Онѣ не зналЪ 
для чего все это дѣлалось , какЪ 
наконецъ повели Целію и медвѣ
дицу. ТутЪ чувство природы 
пробудилось вЪ душѣ его; онЪ ра- 
зорвалЪ цѣпи и, сѣ сверкающими 
глазами , бросился на Серпино и 
Спингпоза, повергЪ ихѣ на землю, 
овладѣлъ опять своею Целіею и 
медвѣдицею , и началѣ говорить 
слѣдующимъ образомЪ :
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„Варвары! какое право имЬеше 
вы на мою Целію — и на это 
бЪдное животное , которое меня 
вскормило и воспитало? — Пусть 
тысячи изЪ васЪ устремятся на 
меня — я не устрашусь вашей 
смерти — ничто не разлучитЬ 
меня сЪ Пеліею и сЪ этимЪ бЬд- 
нымЪ животнымЬ , которое было 
для меня матерью. — Отваж- 
тесь! я стану заіцигцать ихЪ до 
послЬдней капли крови; оіпважтесь 
похитить у меня сіи безцЪвные 
для меня дары Природы , и вы 
узнаете , какЬ сильна оскорблен
ная любовь вЪ такомЪ сердцѣ , 
которое не знаешЪ иныхЬ зако
новъ, кромЪ естественныхъ.“

„Чудовиіци! такЪ ли вы награж
даете за гостепріимство наше ? 
—— НакЪ БоговЪ, мы васЪ приня
ли ; моя Целія нарвала для васЪ 
лучшихЪ цвѣтовЪ; ИзогинЪ пред- 
дожилЪ вамЪ вкусные плоды ; а 
вы на берегахЪ своихЪ поступае-
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ше сЪ нами, какЬ сЪ непріятеля
ми. — Не тигры ли породили 
васЪ? Не волчицы ли были ваши
ми матерями? ОнЬ только мо- 
гушЪ рождать тякихЪ чудовиіцЪ. 
Какое право имѣете на мою Це
зію, — и добрую медвЬдицу. Если 
гласЬ природы и внушеніе сердца 
хотя нЬсколько уважаются вами: 
то выслушайте меня , — выслу
шайте, какія мнѣ права даны ею, 
——и если ваши свнтЪе моихЪ, 
то я уступлю вамЪ Целію и свою 
медвЬдицу/4

НародЪ вЪ изумленіи стоялЪ во
кругъ воспламененнаго негодовані- 
емЬ Мавра ; его слушали со вни
маніемъ.

^^Целія мой другЪЛ продолжалЪ 
онЬ : нещастіе и судьба піЪсно 
соединили сердца наши , Божест
во благословило нашу любовь; ибо 
дни наши протекали вЪ сладкихЪ 
радостяхЬ. Никакая печаль не 
омрачала лица нашего ; никакая
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забота не обременяла нашего 
сердца, пока вы, варвары! не при
стали кЬ нашему іцасгпливому 
берегу , — дни наши и до сихЪ 
порѣ протекали бы вЬ неизѣя- 
снимомЪ благополучіи. Эта мед
вѣдица заступила у меня мѣсто 
матери, и если неизвѣстно вамЬ 
чувство благодарности , то нау
читесь ей огпЬ меня. Во всю 
жизнь свою не забуду я сыновней 
обязанности кЬ этому дборомѵ 
животному ; оно было для меня 
матерью вѣ моемѣ дѣтствѣ. Оно 
никогда меня не осшавишЬ , и я 
никогда не оставлю его. Вы мо
жете умертвить насѣ, но разлу
чить — никогда/4

,,Чувство , питаемое вЪ груди 
моей; смѣлость, меня оживляю
щая , и сила , на которую надѣ
юсь ----все говорить мнѣ , что 
это священные законы Природы; 
— что я вѣчно любить долженъ 
І^елію, и вѣчно любить ее буду?
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и что моя медвѣдица навсегда 
пребудетЬ для меня такимЪ су
ществомъ , которому я обязанЬ 
жизнію “

„Но если ваши требованія свя
тѣе , а права сильнѣе, —— подой- 
дите!“ —

„ДолженЪ ли я для васЪ забыть 
любовь и природу!--- для васЪ? . .. 
Вы, какЪ разбойники отважились 
напасть на священный островЪ , 
который ни одна нога злодѣя не 
оскверняла ! — долженЪ ли я для 
вашей алчности кЪ золоту дозво
лить — продать медвѣдицу и 
уступить мою Целію! — Никог
да; медвѣдица моя и Целія моя ; 
Природа мнѣ дала ихЪ — и на 
ней основываю свои требованія ; 
вашихѣ притязаній она не знаетЬ; 
ибо одно насиліе — ваше право’/4

„Все, что здѣсь ни вижу, увѣ- 
ряегпЪ меня , что вы давно уже 
измѣнили Божеству и Природѣ. 
Ваши яствы, ваши платья , ваши
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мечи -— все, нее вЪ томѣ увѣря- 
emb меня. Природа не призна- 
emb васЬ болѣе своими дѣтьми, 
— вы забыли мятьеюю; вы сдѣ
лались матереубійцами , и такѣ 
ее изказили, что не льзя познать 
ее. Отвезите насЬ опятъ на 
островЬ ; ибо Природа не дала 
вамЬ права дѣлать насЬ нещаст- 
ными. Отвезите насЬ назадѣ; 
еслижЬ не хотите , то бросьте 
насЬ вЪ морѣ; бурныя волны бу- 
дутЬ для насЬ благодѣтельнѣе , 
чѣмЪ вы : они или возвратятЬ 
насЪ на родину, или, не разлучивЬ 
насЬ другѣ сЬ другомЪ , закро
ютъ глаза наши на вѣки.44

ТакЬ говорилЪ Изогонѣ -— и по 
перемѣнно прижималЪ кѣ груди 
своей то Целію , то медвѣдицу > 
бросая кругомЪ пламенные взгля
ды, подобно льву стоящему подлѣ 
львицы и дѣтей своихѣ.

Смѣлость Мавра привела всѢхЪ 
кЪ удивленіе ; но гласѣ корысти
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заглушилЪ гласЪ разсудка, а пра
ва силы возторжествовали надЬ 
правами Природы. Мавра окру
жили и отняли у него Целію : 
но ИзогинЪ защищался, вырвалЪ у 
одного меч:, умертвилЬ хищника 
и вЬ бѣшенствѣ бросался на всѣхЬ; 
пока наконецЪ потерявЪ силы, и 
покрытый ранами . упалЪ подлЪ 
медвѣдицы, которая гпакЪ же бы
ла смертельно ранена.

Кровь лилась изб ранЪ его; вда
ли безЪ чувствЪ лежала Целі’я. 
СпинтозЪ , который купилЪ ее , 
былЪ убитЪ. Никто не сжалил
ся надЬ Целі’ею, кромѣ Дона Кар
лоса — человѣка сЪ благороднымъ 
сердцемЪ. ОнЪ велѢлЪ отнести 
нещастную вЪ домЪ свой , гдѣ 
оказывали ей всякую помощь и 
человѣколюбіе.

Отважность Мавра произвела 
сильные споры вѣ народѣ. Одни 
защищали Изогина, друие купца, 
и наконецЪ дѣло дошло до крово-



38
пролиппя. Они рубились, и око
ло пятидесяти человѣкѣ легло 
на мѣстѣ. Изогина сочли зачин
щикомъ сего возмущенія ; сковали 
ему руки и ноги и повели вЬ 
тюрьму.

ВЪ то время , какЪ ИзогинЪ 
томился вЪ темницѣ , Целія на
ходилась вЪ чертогахЪ благодѣ
тельнаго Дона Карлоса. Сердце 
его было добродѣтельно , а умЪ 
не зараженЪ предразсудками. Не- 
іцастную старались привести вЪ 
чувство. Она лежала блѣдна , 
какЪ томная лилія ; трогатель
ная невинность царствовала на 
челѣ ея. НаконецЪ она открыла 
глаза, взглянула вокругЪ —— и ще
ки ея мало по малѵ покрывались 
румянцемЪ , подобно Нарциссу на 
зарѣ утренней.

Гдѣ ИзогинЪ? говорила она; гдѣ 
мой любезной?

Не печалься, дограя дѣвица! ска
залъ ДонЪ-КарлосЪ ; обѣ немЬ



Зд
также пекутся , какЪ и о тебЪ. 
Думай только о здоровы^ а судь
бу свою оставь на мое попеченіе.

Целія. Кто ты добрый чело
вѣкъ ? Я желала бы у тебя ос
таться. Поди , позови Изогина ; 
я хочу быть сЪ нимЪ вмѣстѣ.

ДоиЬ КарлосЪ. И я хочу того 
же , милая дѣвица !........... О какЪ 
она невинна , какЪ любезна! ------

ТутЪ ДонЪ КарлосЪ не могЬ 
удержаться отЪ важныхЪ размы
шленій. Природа^ говорилЪ онЪ, 
производитъ людей гораздо луч
шими , нежели дЪлаегпЪ ихЪ вос
питаніе : предразсудки , корысть 
и зависть все изказили , все ис
портили. Ничего не осталось у 
насЬ природнаго , а все --- при» 
обретенное. Соки наши изпор- 
чены, и пороки дѣлаются наслѣд
ственными : отЪ отца перехо- 
дятЬ они кЪ сыну , кЪ внуку и 
простираются на все потомсш- 
во. Добродѣтель существуетъ
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только на языкѣ; а пороки овла
дѣли всѣми и подобно бурямЬ сви
рѣпствуютъ. О! какЪ бѣдствен
но наше положеніе , когда мы 
уклоняемся отЪ простоты и не
винности ! ! ---  ----

ТакЪ разсуждалъ ДонЪ Карлосѣ, 
прелести спящей Целіи произ
водили трепетаніе вЬ его сердцѣ.

О ! еслибы Целія была моею ’ 
разсуждалъ онЪ сЪ собою : какЪ 
былЪ бы я щастливЪ! — НѣтЪ ; 
прочь огаЪ меня мысль эта! она 
любитЪ Изогина. ----Да будетЬ 
первымЪ для меня старзніемѣ 
спасти ея любезнаго и содѣлать 
ее щастливою.

ВЪ безмолвіи нѣсколько минутѣ 
стоялѣ онЪ предЪ Целіею —— и 
не могЪ налюбоваться ея преле
стями.

Иелія опять проснулась ; от
крыла глаза свои, подобные голу
бому Небу 3 сЪ котораго сошло 
бѣлое облако. Губы ея равнялись
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вѣ цвѣтѣ двумѣ коралламѣ ко
торыя скрывала морская пѣна во 
время бури; сѣ улыбкою отвори
лись уста ея и нѣсколько обна
ружили блестящій рядѣ жемчу- 
йшнѣ. Взорѣ ея обратился кѣ 
Небу; а бѣлая рука простерлась 
кѣ своему великодушному благо
дѣтелю. Она взглянула на нею, 
и слеза, какѣ капля росы утрен
ней, упала кѣ Карлосу на руку 
которую Целія прижимала кѣ 
груди своей. Сильно билось ея 
сердце, и одно только имя Изо- 
гина твердилось на устахѣ ея.

Между тѢмЪ ИзогинЪ томился 
вѣ темницѣ. • Горестно останав
ливались глаза его на мрачныхЪ 
сіпѣнахѣ оной. ОнБ смотрѣлѣ на 
свои оковы и не зналЪ , что сѣ 
нимѣ дѢлаютЪ. Недоумен'іе овла
дѣло имѣ; онѣ не зналѣ вѣ самомЪ 
ли дѣлѣ люди такѣ поступили 
сѣ ними.
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ВидЪ ихЪ, говорилъ онЪ, похожъ 

на ЦеліинЪ ; они бѣлы , какЬ и 
она; но сердце ихЪ — — нѣтѣ ! 
это не Целіино сердце ! — Меж
ду тѢмЪ , какЬ онЬ птруженЬ 
былЪ вЪ сіи мысли, вошелЪ тю- 
ргміцикЪ и позвалЪ ею кЪ до- 
гц о у. Его дожидался толстой 
судья —- человѢкЪ, который уже 
н; дѣ сотнями людей произносилъ 
смертной приюьорЪ , не проливѣ 
ни одной слезинки. СЬ благород
нымъ видомЪ предсталѣ ИзогинЪ 
предЪ своего судью , который не 
имѣлЪ чистыхЪ понятій ни о су
дѣ, пи о приговорахъ.

Кто ты таковЬ? началѣ Селпа- 
носЪ - (такЬ назывался Судья),

ЧелоіѢкЪ , отвѢчалЪ ИзогинЪ , 
такой же какЪ и ты ; рожденѣ 
для наслажденія и радостей; со- 
творенѣ ТѢмЪ , Кто сотворилѣ 
пт^я, и содержимъ природою, ко
торая и тебя содержитъ.
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СеМСІНОсЪ> А преступленія ни
какого шы не сдЪлалІ) ?

ИзотнЬ. Скажи мнЪ напередЪ, 
что такое преступленіе?

СвманисЪ. Преступленіе зна
чить поступать противЪ зако
новъ , дЬлапіь возмущеніе вЬ на- 
родЪ и причинять зло.

ИзоиінЪ. Если только вЪ этомЪ 
сосшошпі) преступленіе , то я ни 
вЪ чемЬ не вижу с< бя виновнымъ. 
Я никогда не поступалъ противЪ 
законовЪ Пр роды и моего серд
ца; я защищалъ ихЪ , чему слу- 
жатЪ доказательствомъ мои ра
ны. Выслушай меня, СелпаносЫ 
я сынЪ природы, не знаю вашихЪ 
обыкновеній J вашего произхожде- 
нія, вашихЪ законовЪ ; но какое- 
то чувство говоритЪ моему серд
цу, что я поступилъ справедли
во. — Скажи мнЪ , кто ты та-
ковЪ J что у меня спрашиваешь? 

СелпачосЬ. Я судья твой.
ИзогпчЪ, А что такое судья?
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СелпачосЬ. Я пютЪ, котораго 

Богѣ и Государь опредѣлили раз
бирать правду и не иравду , на
казывать злодѣя и награждать 
добродѣтельна го.

ИзогичЪ. И вЪ самомЪ дѣлЬ? 
—~ О! если такѣ , то я умоляю 
шебя о правосудіи — умоляю, 
отмсти за оскорбленіе Природы. 
Я жилѣ на необиіпаемомЬ остро
вѣ — и былЪ щастлилЪ; вкушалЬ 
невинныя радости сѣ моею Це- 
ліею; чудовища взошли на берегЬ 
нашЪ ; изторгли меня изѣ обЬя- 
тій Природы; отняли у меня Це- 
лію , мою бѣлую медвѣдицу , ко
торая воскормила меня, — отня
ли у меня все , что я ни имѣлЪ 
драгоцѣннаго. Если ты подлинно | 
тотЬ , которому Божество дало 
власть наказывать злодѣевѣ , то 
накажи похитителей.

Нѣтѣ, лучше не наказывай: мо- 
жетѣ быть человѣческое сердч3 
бьется вЬ груди ихѣ ; можепгЪ
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быгпь они сами почувствуютъ 
вину свою и устыдятся обидЬ , 
кояторыя нанесли намЬ.

Неизмѣримыя пространства мо
рей отдѣляли насЬ ; я былЪ іца- 
сгпливЬ , не зналЬ васЬ и не же- 
лалЪ знать ; а вы изпюргли меня 
изЬ нѣдрь спокойствія и подверг
ли неіцаст'іямЬ. О! если ты имЪ- 
ешь сердце, то сжалься надЪ Изо- 
гиномЬ и возврати мнѣ Целі’ю.

СелпачосЬ. Какое право ты 
имѣешь на нее?

ИзоишЬ- Какое право? .... Я 
люблю ее ; она моя супруга.

СелпаносЪ. Супруга, бсзумецЪ! 
---Но кто сочеіпалЬ васЪ?

ИзогтЪ. БогЬ и Природа ; а 
сердца соединили насЬ узами люб
ви взаимной.

СемапосЪ. По законамъ зем
ли нашей бракЪ твой не дѣйспі- 
вителенЬ. Целія бе Ь всякаго пре- 
досужденія можешЪ тебя оста
вить.

Частъ II В.
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ИзогииЪ. Меня оставить? 
нЪтЬ , эгааго Целія не сдЪлаешЬ. 
Она умрешЬ ; но Изогина никог
да не осшавиптЪ. АхЪ, СелпаносЬ! 
вЪ какой варварской землЬ жи
вешь ты? ---- Не уже ли не свя
щенны для васЪ движенія сердца, 
движенія Природы? Не уже ли по 
законамъ вашимЪ та не жена 
мнЬ , кто меня любитЪ и кото
рую я люблю? Не уже ли друж
ба у взаимная привязанность не 
сушь узы, насЪ соединяющія , — 
и клятвы нашего сердца не также 
ли священны, макЪ ваши ? Скажи 
СелпаносЪ! жакЪ поступить мнЬ, 
чтобы Целія и вЪ вашей землЬ 
была моею яіеною ? Я пріемлю 
охотно ваши обыкновенія.

С^ЛПСІНОСЪ, Ты долженЪ при
нять ихЪ, ибо ты невольникЪ.

ИзоыінЪ. Что такое неволь- 
ник Ь?

СелпаиисЪ. Ты вЪ совершенной 
власти того , кто овладЪлЪ то*
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бою ; онЪ можетЪ все cb тобоі« 
сдѣлать, что захочетЬ: можетЬ 
тебя продашь, подарить или 
умертвишь.

ИзоцтЪ. А кто далЪ ему на 
это право? — Нѣтѣ! это не пра
во, а насиліе. Право л то , что 
говорить мнѣ сердце и Природа; 
а сердце твердитЪ мнѣ, что мы 
всѣ человѣки , — что я не дол
женъ того дѢіатъ своему брату, 
чего не желаю себѣ. Bomb вну
шеніе моего сердца ; а ес^и ваше 
прогпивныхЬ чувствованій , то 
повѣрьте мнѣ, что это ложь!

СеМСіНОсЬ* Замолчи , негцаст- 
ный! перестань умничать. Ты 
воэмѵтитель отцественнаго спо
койствія , — бунтовпдикЪ; за что 
на всю жизнь осуждаю тебя на 
галеры.

ИзогинЪ опять отведенЪ былЪ 
вѣ тюрьму » и спустя нѣсколько 
дней отправленъ на галеры. Бѣ
лая медвѣдица, не смотря на тя-

В 2.
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желыя раны спои, во все время не 
отходила отЪ дверей темницы ; 
---  и когда повели Изогина вѣ га
вань, то и она слѣдовала за нимЪ 
тудаже. Нещастный бросился 
на землю, воздѣлЪ руки кЬ Небу, 
взывалѣ о помощи — и тщетно; 
приставники би іи его палками, 
оттащили прочь медвѣдицу и , 
кинувЬ его на галеры , отвалили 
отѣ берега , не слушая его жа
лобѣ. Бѣдное животное броси
лось вѣ морѣ,, плыло за кораблемЪ 
до спѣхѣ порѣ , пока наконецЪ 
выбилось изѣ силѣ и потонуло.

Донѣ Карлосѣ всякой день по- 
сылалѣ вѣ тюрьму навѣдываться 
обѣ ИзогинѢ ; СелпаносЪ смѣялся 
его добродушію и обманывалЪ до 
тѢхѣ порѣ, пока сей другѣ чело
вѣчества узналѣ , что ИзогинЬ 
отправленѣ на галеры.

Горестно было для него сіе из
вѣстіе. Онѣ всего страшился вЪ 
разсужденіи Целіи ; но ободрясь ,
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рѣшился донесть Королю о семѣ 
дѣлѣ. СЪ сей минуты его попе
ченія о Целіи сдѣлалось еіце нѣж
нѣе: много разѣ на дню онЪ при- 
хаживалЪ кЪ ней разговаривалъ, 
утешалЪ, а иногда плакалЪ вмѣ
стѣ сЪ нею. НаконецЪ онЪ не 
могЪ скрывать тайны , которая 
бы стоила жизни для Целіи. Она 
неѳтступно просила Карлоса до
ставить ей свиданіе сЪ Изоги- 
номЪ--и тутЪ злополучная долж
на была узнать о судьбѣ своего 
любезнаго.

Целія не плакала , но только 
устремила глаза вЪ землю и смот
рѣла неподвижно. Горесть ея бы
ла безпредѣльна ; но вЪ теченіи 
нѢсколькихЪ дней не обнаружива
лась ни вздохомѣ и ни одною сле
зинкой. Часто пожимала она ру
ку у Карлоса, и изрѣдка ея дви
женія показывали страшное от
чаяніе,
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Положеніе Цел'іи мучило до

браго Карлоса ; онЪ отдалѣ бы 
половину жизни своей , чтобы ее 
ушешить.

Ни чшо не могло разсѣять то
ски Целіи , при всѣхѣ усил'іяхЪ 
сего благодѣтельнаго человѣка. 
Иногда Целія повергалась на полѣ 
и рыдала о своемЪ Изогинѣ. О 
Карлосѣ ! она сказала однажды , 
сколь неизѣяснимо было бы мое 
щасппе , если бы Изогинѣ нахо
дился со мною! —— Карлосѣ, благо
дѣтель мой ! ты послѣ Изогина 
для меня любезнѣе всего на свѣ- 
П»ѣ, О ! если бы мы всѣ трое 
жили вмѣстѣ , то какѣ бы намѣ 
хорошо было! я любила бы Изо- 
Х’ина и тебя; Изогинѣ любилѣ бы 
тебя "и меня , а ты любилѣ бы 
меня и Изогина ; помысли , какѣ 
бы намѣ было весело , и какѣ 
бы были щастливы!

КарлосЪ. Нѣтѣ, милая невин
ность! повѣрь мнѣ, что Изогинѣ



не будетЪ такЪ щастливЪ, какЪ 
шы думаешь , если ты и меня 
станешь любить : онЪ сдѣлается 
ревнивЪ, потому что всякой му- 
іцина желаетЪ одинЪ владѣть 
сердцемЬ своей любезной.

ЦелІЯ Эпю водится только у 
васЬ 3 КарлосЪ I но мой ИзогинЪ 
совсѢмЪ не таковЪ. Посмотри
те на Природу, скупа ли она? Не 
равно ли она всѢмЪ раздѣляетъ 
дары свои и не всякой ли безЪ 
ияѣяппя пользуется ея правами? 
АхЬ! я желала бы любишь всѣхЪ, 
кои похожи на тебя и моего Изо- 
гина, — шакЬ, я любила бы ихЪ 
также какЪ и васЬ, лишь бы они 
были такЪ добры, какЪ вы.

КарЛОсЪ. Ты для меня стран
на , Целія , ——- и говоришь такЪ 
ошЪ того , что не знаешь хоро
шенько ни себя , ни людей. По
вѣрь мнѣ, ты перемѣнила бы свои 
мысли, когда бы дошло до дѣ-



ла. у насЪ дѣвицы должны лю- 
бишь одного.

Целія. Но всегда ли эіпо бы- 
ваетЬ ?

КарЛОсЪ. О! эіпо совсѣмѣ дру
гое. Ты не различаешь любви 
отЪ дружбы. Любовь ограничи
вается однимЪ предметомъ , а 
дружба обѣемлетЪ многіе. На- 
лримѢрЪ: если бы тебѢ дозволена 
было возвратится на свой ост- 
ровЬ , а кому нибудь изЪ насЪ , 
мнѣ или Изогину, провожать те
бя, то кого бы ты выбрала ? ——

Целіл. Конечно Изогина ; но 
я и тебя люблю.

КарлосЪ. Но если бы отЪ те
бя зависѣло спасти одному изѣ 
насЪ жизнь, то кого бы предпоч
ла ты —— меня или Изогина?

Целія. Вы оба жить должны.
КарМсЬ. А если бы тебѣ 

должно было спасши только од
ного?
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Целія. ТакЪ я лучше сама 

согласилась бы умереть за васЪ.
КарлосЪ. " Но если бы и эшо 

было не возможно?
Делія. То умерли бы всЬ трое.
КарлОсЪ. КакЬ благородны твои 

чувства, милая дѣвица! КакЬ пре
красна невинность вЪ усіпахЪ не
лицемѣрной Природы!

КарлосЪ часто бесѣдовалЪ сЪ 
сею наперсницею Природы, — и 
Вельможи пріѣзжали кЪ нему, 
желая видѣть Целіію. КакЪ она 
была прекрасна , то скоро при
влекла на себя взгляды одного бо
гатаго сластолюбца Педра Данал- 
тоса. ОнЬ былЪ безстыденЪ , и 
всѣми силами старался уловить 
ЦелТю вЪ свои сѣти.

Есть люди , кои , блистая бо
гатствомъ и знатностію , дума
ютъ что всякая бЬдная дѣвушка 
есть для нихЪ продажной товарЪ. 
Они, подобно гусеницамЬ вЪ саду, 
подкрадываются ко всякому раз-
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пускающемуся цвѣточку ; ихЪ 
цѣиь — наслажденіе. Брошеной 
цвѢтокЪ вянеяіЬ ; садовникѣ смо- 
тритЪ cb сожалѣніемъ , и слезы 
навертываются на глазахЪ его. * 
ВакЪ жаль ! говоритЪ онЪ , что 
этотЪ цвѢтокЪ сорванЪ рукою 
сластолюбца; онЪ любовался имЪ, 
« потѳмЪ бросилЪ.

ДонЪ НарлосЪ имѣя характерѣ 
благородный , ни вЬ чемЬ не по
дозрѣвалъ Педра и до< тавлялЬ 
ему частое свиданіе cb Целіею. 
Низкая страсть Педра со всякимЪ 
днемЪ усиливалась и наконецъ об
наружилась умысломЪ , о коомѣ 
одна мысль приводить вЬ содра- 
ганіе.

КарлосЪ испросилЪ у Короля 
свободу Изогину , и сЪ нетерпѣ
ніемъ ожидалЪ дня его возвраще
нія. Желая нечаянно обрадовать 
Целі'ю, онѣ скрылЪ отЪ нее свое 
намѣреніе , но обЬявилЪ его Пед-
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ру, изЪясняясь , что онЪ хочетЪ 
соединить Целію сЪ ИзогиномЪ.

ИзогинЪ прі’ЪхалЬ, и Педро уже 
ждалЪ его на берегу. Ты мнѣ 
облзанЪ свободою, добрый МаврЪ! 
сказалЪ онЪ: я извлекЪ тебя изЪ 
неіцасшія. — Но знаешь ли , что 
злодЬй ДонЪ НарлосЪ врагЪ твой 
и виновиикЪ півоихЪ страданій ? 
ОнЪ похитилЪ у гпебя Целі’ю и 
бьыЪ причиною, что тебя пос
лали на галеры. —— О! жестокой. 
—— —— ИзогинЪ! если бы ты по- 
смотрЪлЪ на Целію, какЪ она не- 
іцасіпна! ты не могЪ бы отЪ слезЪ 
удержатся ! — КакЪ она жалка, 
бЬдная. — Послушай, добрый 
МаврЪ! отмсти злодЪю, и избавь 
отЪ оковЪ варвара свою Целію ; 
вошЪ кинжалЪ тебЬ, —— понимай 
ешь ? умертви его; а я защи .;у 
тебя. ДаналтосЪ взялЪ за руку 
Изогина и повелЪ его вЬ до і Ъ 
Карлоса. ПослЬдні’й хотКлЪ ве
сти Целію на берегЪ, какЪ МаврЪ
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сЪ сверкающими глазами встрѣ- 
чаетѣ его у дверей. КарлосЬ 
бросается кѣ нему сЪ разпро- 
стертыми обѣят'іями , ---- Изо-
гинЪ вонзаетЪ кинжалѣ вЪ грудь 
своего благодѣтеля. Что ты дѣ
лаешь, нещаствый! вскричала Це- 
лія. Ты убиваешь того, кто воз- 
вратилѣ тебѣ свободу и Цел’ію. 
Донѣ КарлосЬ — другѣ твой.

Другѣ! развѣ не онЬ тебя сдѢ- 
лалЬ неіцастною?

Целія. Нещастною ? — ОнЪ 
мнѣ возврагпилЬ тебя ; онѣ тебя 
выкупилЪ.

Изогинѣ бросился помогать 
Карлосу , а Целія осыпала поцѣ
луями умирающаго своею благо
дѣтеля.

На шумѣ прибѣжалѣ Донѣ Пед
ро. Онѣ во все время стоялѣ за 
дверьми и радовался негцастію 
Карлоса , котораго издавна нена- 
видѣлѣ. Надобно взять убійцу я 
сказалЪ онѣ ! Изогина опять от-
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вели вЪ тюрьму, и Педро за ра
нѣе гциталЪ Целію вЬ рукахЪ 
своихѣ. Донѣ Карлоса отнесли 
вЬ комнату; врачи спѣшили спа
сти его.

Человѣкѣ , живуидій вѣ обіце- 
ствѢ'.' взгляни, каковЪ шы? на ка
кія злодѣянія рѣшается! для те
бя нѣтѣ ничего святаго вѣ При
родѣ , когда захочешь удовлетво
рить страстямЪ своимѣ , когда 
вздумаешь привести вѣ дѣйство 
свои замыслы. —— Кто убійца , 
ИзогинЬ или Педро? Коварной 
подЬ личиною дружбы правитЬ 
душею безхитростнаго и чужда
го нодозреній ; онѣ невиннаго дѢ- 
іаетЪ преступникомъ , просто
душнаго —* орудіемЪ злодѢйскихЪ 
умысловЪ. ИзогинЬ МаврЪ , че- 
ренЬ, какЪ ночь осенняя, но вмѢ- 
сліѣ и бѢлЪ какѣ лилія, если мож
но сравнить сЪ нею его душу 
Добрую. Европейцы ! вы тЬ- 
ломѣ бѣлы, но душею черны. По-
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роки и дурныя склонности васЪ 
обезобразили, и на ч лѣ многі хЬ 
мзЬ васЬ положили печать ада.

СынЪ Природы , ИзогинЬ ! ты 
любезенѣ моему сердцѵ ; поди вЪ 
обЬагпія пустыннаго убѣжища, и 
дай тамѣ м.нЬ почувствовать, какѣ 
велико достоинство человѣка , и 
какѣ унижаютЪ еіо вЪ городахъ 
пороки.

БЪ дна я ІТелія ! что будетЪ сЪ 
тобою? Педро не Карлосѣ; слезы 
т-ои его не тронутЪ: онЬ не бу- 
детЬ любить тебя —- и думая 
только о себѣ , сдЬлаетЪ тебя 
жертвою страстей своихЪ. —- 
Такова дѣйствительно была бы 
участь Целіи, если бы Провиденіе 
не пеклось о невинной.

Карлосѣ , при помощи враней , 
находился внѣ опасности. Ему 
стало лучше — и первою его 
мыслію былЪ ИзогинЬ и Целія. 
Во время еще болѣзни онѣ велѣлѣ 
нести себя кЪ Королю, и со еле-
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зами на глазэхЪ обЪяснилЪ ему о 
гнусномЪ у мыслЬ П дра. ИзогинЪ 
опять былЬ освобожденъ , а П :д- 
ро удаленЪ оіпЬ двора сЪ безче
стіемъ. КарлосЪ, совершенно 
оправившись пос 1Ь болЬзни, оста
вилъ городЪ, переселился на всег
да вЪ свои помЪстья , взялЪ сЪ 
собою Изогона и Целію и прила
гать все попеченіе о ихЬ іцасгши. 
Безкорыстная , благодЪтельная 
душа его услаждалась единствен
но благополучіемъ сихЪ дЪтей 
Природы. СамЪ обучая ихЬ за
кону, внушалЪ имЪ истинныя по
нятія о БогЪ. Сей другЪ чело- 
вЬчества доспіигЪ глубокой ста- 
роспіи и, умирая вЪ обЪятіяхЬ 
Изогина и Целти, говорилъ друзь
ямъ своимЪ: Мы всі іело&ѣкіЛ) вск 
братья,



МАРІЯ ЕВРЕЯННА

і

Сумраки вечера низпускались 
на землю , палимую зноемЪ дня 
лѣтняго ; все дышущее наслажда
лось прохладою западнаго вѣтра ; 
поля освѣжились. Пріятной вѢ- 
терояЪ, нѣжно касаясь п'^хучихЪ 
кустарниковЬ , по всюду разли- 
валЪ благоуханія. Луна , другЪ 
сердецЪ чувствительныхъ^ томно 
простирала лучи свои на дрем
лющую Природу, и Соловей, лю
буясь своимЪ голосомЪ^ далЪ волю 
нѢжнымЪ своимЪ трелямЪ.

АвраамЪ Виндишь^ честной Ев
рей, сидѣлѣ вЪ бесѣдкЪ своего са
да и наслаждался пріятностями 
тихаго вечера. СЪ нимЬ была 
Марія, дочь его; рука ея обвилась 
около выи согбеннаго старца и 
слеза чувствительности кропила
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сребряные власы его , блестѣвшіе 
подобно с и ѣ г у, при свѣтѣ мѣ
сяца»

СтарецЪ смотрѢлЪ на дочь своіО, 
и какія-то предчувствія омрача
ли его душу. ОнЪ вздыхалЬ и 
часто возводилъ взорЬ свой на 
Небо. „Не вздыхайте, почтенный 
Родитель мой ! — Ваши вздохи 
терзаютЪ мое сердце; что сЪ ва
ми сдѣлалось ? Вы такЪ часто 
взглядываете на Небо; какЪ силь
но бьется у васЬ сердце ! ее --- 
Слеза катилась по лицу Авраама, 
и милая дочь отерла ее поцѣду- 
емЬ.

„Марія ! я древенЪ ; силы мои 
отчасу слабѣютЬ ; скоро заплачу 
собою дань Природѣ , — скоро 
Авраама не будетЬ. Не стра
шусь минугпы , долженствующей 
воззвать меня кѣ Отцу Небесно
му , ибо я всггда жилі» вѣ стра
хѣ БожіемЪ: но ост івить милую 
дочь, которая была радостію пре-



старѣлыхЪ дней моихЪ — тяже
ло для сердца/4

Марія. Любезный Родитель ! 
БогЬ продлитЪ жизнь вашу для 
іцасгпія Маріи.

АвраамЪ' Да будетЪ Святая 
воля Его! но я бы не такЪ о піе- 
6Ѣ безпокоился, если бы не зналЪ, 
какЪ много на свѣтѣ людей злыхЪ. 
Ты молода и прекрасна, а красо
та и молодость подвергаютъ ты
сячи опасностямъ юныя преле
сти. Много видѢлЪ я вЪ жизни 
дѣвицѣ, которыя красотою и не
винностію цвѣли какЪ розы ; но 
являлся бездѣльникѣ,, срывалЪ ро
зу и преждевремянно оіципывалЪ 
ея листочки.

Марія. Богѣ будетЪ моимѣ 
покровителемъ. Вы знаете, Ба
тюшка ! изпорчено ли мое серд
це, и нарушала ли я когда ваши 
правила?

Авраамѣ. ТакЪ , Марія! серд
це твое невинно и чувсшвипіель-



63

но; но сіе тло меня и тревожитЪ. 
Доброе сердце имѣетЪ свои сла
быя стороны ; оно легковѣрно и 
сагло любитЬ себя обманывать : 
но чего ему стоятЪ сіи заблуж
денія , и сколько горестны плоды 
ихЬ! О дочь моя ! лѣта и опыт
ность многому научаюіпЪ вЪ свѣ
тѣ. — БыкаюгпЬ обстоятельст
ва, для коихЬ потребна вся твер
дость души ; но роза можетЪ ли 
перенесть с \ * вую погоду ?

Маріи. Почтеннѣйшій Роди
тель 1 да будепіЪ Богѣ свидѣте
лемъ , что я сохраню вЪ душѣ 
моей всѣ ваши наставленія и сЪ 
любовнымЪ стрэхомЪ буду испол
нять заповѣди Того, Кому вы еіцв 
вЪ дѣтствѣ моемЪ научили меня 
покланяться.

/ІкраалІЬ. Милая дочь моя ! 
ОпіецЪ Небесный благословитЪ 
дни твои благословеніемъ любви
и мира.
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Марія была красою дѢвЪ Из
раильскихъ; невинна, какЪ горли
ца, и кротка, какЪ агнецЪ. Не
винность возвышала ея прелести, 
а простосердечіе придавало имЪ 
какое-то благородство. Глаза ея 
равнялись вЪ красотѣ глажамЪ 
жаворонка , вЪ первый разЪ взви- 
ваюіцзгося вЪ зыбяхЪ воздушныхъ, 
да.іы воспѣть хвалу Отцу При
роды; а плѣнительная наружность 
подобилась цвѣтку , взросшему 
подЪ особымЬ надзоромЪ садов
ника.

Марія находилась вЪ шестнад
цатой веснѣ своей, когда ГайюмЪ 
ГавріилЪ обратилъ на нее глаза 
нѣжности и искалЪ руки ея. Доб
рое сердце юноши , его услужли
вость и честность привлекли нЪ 
нему лю овь всѢхЪ. Маріи давно 
онЪ нравился , и она часто гово
рила ножному родителю , что 
лучше Гавріила ни кого не нахо
ди тЪ.
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Они оба достойны были другЪ 
друга — и узы супружества ско
ро соединили чету сгю. АвраамЬ, 
радуясь дЬтьми своими , достигЪ 
глубокой старости и умерЬ по
койно вЬ обЬятіяхЬ милой до
чери.

Щаспіливыя дни юныхЪ супру
говъ продолжались только четыре 
года; на пятомЬ ГавргилЬ, по сво
ей торговлЬ , вошелЪ вЪ знаком
ство сЬ Фон-НелькенталемЬ, ко
торый былЬ причиною всЪхЬ его 
неидастій.

Нелькентяль былЪ богатЪ; лю- 
билЪ роскошь и нЬгу ; ничему не 
вѢрилЪ ; честность пдишалЪ глу
постью , трудолюбіе несноснымЪ 
рабствомЬ , доброе имя уловкою 
хитрости. Ни кЬ чему не былЪ 
привязанЪ, кромЬ постыдныхЪ на
слажденій, вЪ кот рыхЪ полагалЪ 
единственное пдастіе. Жснндины 
и картежная игра составляли все 
его угнетеніе; сЬ первыми посту-
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яалЪ низко, вЪ другой бездѣльни
чески. ВлдЬлѣ ли прекрасную 
дѣвушку или женщину, домогался 
ласкЬ ихЪ и пускался на всѣ опа
сности ; ни что не могло устра
шить его , ибо давно заглушилЪ 
вЪ себѣ стыдѣ и совѣсть. Кресть
яне , коихЪ судьба ему ввѣрила , 
были крайне негцастливы; онѣ ни
когда не ЬздилЬ вЪ свои деревни, 
развѣ когда нужны ему были 
деньги. Нелькенталь и управи
тель его такѣ притѣсняли бѣд- 
ныхѣ крестьянъ, что кровь тек
ла изЬ нихЪ вмѣстѣ сЬ золо
томъ.

Злодѣй давно замѣтилъ пре
красную Марію , и не спалЪ нѣ
сколько ночей , выдумывая сред
ства, какѣ достать ее.

Баронѣ ЛюфшигЬ былЪ одинЪ 
изѣ друзей его; онѣ участвовалъ 
во всѣхѣ его разпутствахЪ и зналЪ 
всѣ его тайны; ибо умѣлЪ иску
сно льстить его развратности.
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БаронЪ! сказалЪ однажды Нель- 

кеншаль : знаешь ли шы прекра
сную жидовочку, жену Гайюма?

Знаю ли я ее ! что
за вопросѣ? нѣшЪ вЬ городѣ кра
савицы , которой я не зналЪ бы.

Нелъкенталъ. Ну ; какова она 
на твои глаза ?

Я лцитаю ее первою
изЬ красавицЪ.

Нелъкенталь. Нельзя ли какЪ 
нибудь?

Баронѣ. О! не вдругЪ-то.
Нелъкенталѣ. Да развѣ мужЪ 

0Ч(.‘НЬ ревнипЬ?
Баронѣ. Страшной ревнивецЪ.

Нелъкенталѣ. Неуже ли онЪ 
очень угрюмѣ?

Баронѣ. Очень , очень. Надо 
быть шупіливЬе чорта чтобы 
взять эту штуку.

Нелъкенталѣ. По крайней мѣрѣ 
любитЪ ли онЪ деньги.

Кто ихЬ не любитЪ!
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НеЛѣКенталъ. Браво, ЛюфтигЪ! 

я хочу атаковать его сЬ этой 
стороны - и красотка, моя.

Баронѣ. Только не вдругѣ; вся
кое дѣло должно дѣлать обдумав
ши. ВЪ такихЪ слѵчаяхЪ надо 
знать слабую сторону не одного 
мужа, но и жены ; — и успѣхѣ 
тѣмѣ будешѣ вѣрнѣе, если однимѣ 
выстрѣломъ вѣ обоихѣ попадешь.

Пелъкеипіалъ. Ты безцѣнный 
человѣкѣ , Баронѣ ! я ничего не 
пожалѣю для піебя, только помо
ги мнѣ.

БароііЬ Начать надобно тѣмЪг 
познакомся напередѣ хорошенько 
сѣ мужемѣ; это легко. Онѣ жидѣ, 
торговый человѣкѣ; приди кѣ не
му, купи у него что-нибудь по 
важнѣе, -- нотѣ іпебѣ и знаком
ство ! ПотомЪ старайся узнать 
нравѣ его жены ; ну , это по
труднѣе. Короче, если дашь мнѣ 
сто луидоровъ , дѣло будетѣ вЪ 
шляпѣ. Я жизнію отвѣчаю, если
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она не будегпЪ вЪ твоихЪ рукэхЪ* 

я знаю, какЪ это сдЪлать.

Нелъкентпаль, Изволь , изволь , 
братЬ! вошЬ тебЬ сто луидоровъ. 
Ну скажи же, какЬ?

БарыіЪ. Хорошо ! нЪтЪ ниче
го вЬ свЬтЪ , чего бы я не от- 
крылЬ истинному своему другу. 
И такЬ слушай: Признаться те- 
6Ь , мнЬ давно извЬстенЬ нравЪ 
этой ясидовочви. Я зналЪ ее еице 
дЬвкой, и часто хаживалЪ кЪ нимЪ 
вЬ домЬ , какі) отерЪ еіце былЪ 
живЬ ; старикЪ былЪ доброй , и 
много разЬ помогалЬ мвЬ вЬ ну- 
ждЬ. . . .

ИелькентаЛЬ. Помогалъ! такЪ 
ты можетЬ быть посовЬсшишь- 
Ся , . . ч

БаронЪ. Чего? обмануть дочь 
его? — НЬтб, братЬ! во мнѣ не 
найдешь пр^дразсудковЪ: реб^НОкЪ 
цліе^Ъ , такЪ и килювство кьныі- 
лось; а при томЪ это будешь

Часть II Г.



служишь кЪ чести Авраама, что 
станемЬ угождать его дочери. по:

НеЛѢКентаМ. Ну, полное туш
ки на сторону.

Баронѣ. Она вЪ дѢвкахЪ была 
превеликою мечтательницею. 
Деньгами не много сдѣлаешь; они 
богаты; а надобно сЬ другой сто» 
роны начать атаку. Я хочу подѣ 
предлогомЬ честнаго человѣка вой- 
іпи вЬ домЪ Гавріила, воспользо
ваться мечтательностію жены 
его , и мало по малу довести ее 
до того , что она согласишься 
перемѣнить Вѣру. Это будетЪ 

ха!
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можно будетЪ войти вЬ положе
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>и. похвалами твое великодушіе. Ха! 
л ха! ха! — А? Какова выдумка!

Туш Ъ обнялись злодЪи , — и 
ЛюфіпигЪ приступилъ кЬ дЬлу. 

ла ПревЪчный, коего единое дуно- 
ю.
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і веніе истребило бы танихЬ чер- 
вей, не рЪдко по^ ускастЪ злодЪй- 
скимЬ умысламЬ — или для ис- 
пыіпан я и возвышенія добродоте- 
ли , или для оказанія благости 
своимЬ избраннымъ.

ДЬла отоз али Гавріила вЪ дру
гой городЪ; бсздЬльникЪ ЛюфіпигЪ 
воспользовался его ошЪЪздомЪ и 
вЬ короткое время вкрался вЪ ду
шу доброй Маріи. НакЪ искус
ный лицемЬрЬ , онЪ во всемЪ со
глашался сЪ ея мыслями; притвор- 

1 но показывалЪ еи особенное ѵсер- 
діе, какЪ дочери своего незабвен
наго біагодѣтеля, и наконецъ озіа- 
дЬвЬ ея довЪренноспіію кЪ себЬ ; 
онЬ умЬлЬ у Ъдишь се оставить 
Еврейскую ВЪ у. Назначенъ былЪ 
день —— и безхитростная Марія,

Г 3.
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не подозревая ни вЪ чемЪ друга 
отца своего , слѣдовала за своимЬ 
обольстипіелемЬ. ОнЪ привезЬ 
ее вЪ замокѣ Нелысенталя, и ве- 
лѣлЪ Священнику обучать ее Хри
стіанскому Закону, желая избѣг- 
нуть подозренія огпЪ людей , что 
онЪ обольстилЪ ее.

Марію окрестили , и всЪ осы
пали похвалами великодушнаго 
Нелькенталя. Но извергѣ скоро 
енялЪ сЪ себя личину , открылЬ 
глаза ненастной и обЪявилЪ кра
савицѣ свои требованія. Такое 
неожиданное предложеніе привело 
вЪ ужасѣ добродѣтельную; она не 
могла понять гнусности такихі) 
умысловЪ. Но злодѣи , предста
вивъ ей живо ея бѣдность, угро
жали ей совершенною нищетою. 
ТутЪ злополучная жертва х; гп- 
росши возвела взоры на Небо и 
говорила слѣдующее :

Все благій Боже ’ изЪ единаго 
угожденія Святому Закону Тво-
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ему, изЪ угожденія ТебѢ, я оста
вила Вѣру Отцевѣ своихЪ , — 
оставила кровЪ отеческій и все , 
что ни имѣла драгоцѣннаго на 
свЬіпЬ — мужа, дѣтей и имѣніе. 
Ты знаешь мое сердце, оно чисто 
и кЪ Тебѣ единому горѣло любо» 
вію , — Тебѣ единственно жела
ло принадлежать. Но чудовища 
совратили меня сЪ пути добро
дѣтели , обольстили меня и воз- 
пользовавшись моею слабостію , 
ввергнули меня вЬ бездну нище
ты и бѣдствій........... КЬ ТебѢ, 
Всемогущій , кѣ Тебѣ J Который 
внемлетЪ крику птенцовѣ безза
щитныхъ и призираегпЪ на по
слѣднее твореніе , кЪ ТебѢ вопію 
на Небо о помощи. Не дерзаю 
роптать на Твои Уставы; но из- 
прашиваю твоей защиты и по
милованія; призри на слезы страж
дущей невинности?4

Тутѣ слезы ручьями покати
лись изЪ глазѣ ея; она упала и?
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простершись на землѣ , орошала 
ее слезами. Тщетны были всЪ 
покушенія сластолюбиваго Нель- 
кеншаля ; она оттолкнула его 
прочь и бросила на него такой 
взглядЪ , который далЬ почув
ствовать злодѣю всю мерзость 
его поступка Прочь , бездѣль- 
никЪ , бѣги сЪ глазѣ человѣче
скихъ; сокройся вЬ пегцерахЪ --- 
вЪ обиталищѣ змЬй и жабЪ ядо- 
витыхЪ; но и они возгнушаются 
любою. — ИзвергЪ Природы! ты 
думаешь , что бѣдность вЪ си- 
лахЪ поколебать мою добродѣ
тель? Никогда! — нѣтЪ, ты не 
знаешь Маріи. Я оставила за
конѣ свой ; но не по легкомыслію , 
а по чувству моего сердца , ко
торое увѣряло меня вѣ Свято
сти ученія вашей Вѣры , — и сія 
увѣренность бѵдетЪ упіѢшеніемЬ 
вѣ моихЪ страданіяхъ,

л,0 Гавріилѣ! что подумаешь о 
своей Маріи! никогда не огорчала



она тебя, а теперь? . . . преступ
ница вЬ глазахЬ твоихЪ , и не- 
щастнЬйшая изЬ ж е н іц и я Ь ! “ 
ОкончивЬ слова сіи, Марія вышла 
вЪ рубишЬ изЬ замка Нелькен- 
таля; питалась молоклмЬ и хлЬ- 
бомЬ — еимЬ подаяніемЬ людей 
добрыхЪ.

Дѣла Гайюма шли очень хоро
шо. СЪ нетерпѣніемЬ ожидллЬ 
онЪ своего возвращенія вЪ обЪ- 
ятія милой супруги. НаконецЪ 
насшалЬ день omЪbздaJ и Гаврь. 
илЬ вЬ упоеніи надеждѣ сладо- 
стныхЪ , спЬшилЪ кЬ своему се
мейству. Но сколь велико было 
его удивленіе , когда онЪ возвра
тясь, не нашелЪ своей Маріи! СЪ 
блѣдными лицами ходили всЬ вЪ 
домѣ; иикпіо изЪ слугѣ не смЬлЪ 
взглянуть на Гайюма. Друзья его 
плакали , а непріятели тихонько 
улыбались. ,,Что это значиіпЪ ? 
--- гдѣ жена моя?“ Она ушла , 
отвѣчали ему : перемѣнила свой
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законЪ , и бросилась вЪ обЪятія 
одного вѣтреника. — Ѳто быть 
не можетЪ , в кричалЪ Гаврі’илЪ : 
Мэрія не такого саойс пва. Если 
перемѣнила законЬ, то безЪ сом
нѣнія имѣла на это важныя при
чины ; но унизить себя никогда 
не можетЪ. Знаю ея сердце, -- 
я мужЪ ей , а не тиранѣ ея со
вѣсти. Если новая Вѣра дѣлаетЪ 
ее щастливѣе, — то она вольна 
вЪ своихЪ чувствахъ , но все ос
танется моею супругою. ТакЪ 
возвышенна, такЪ благородна бы
ла душа Гавріила. Хотя полови
ла Синагога и роптала на него 
за такія сужденія, но онЪ, буду
чи свободенъ отЪ предраясудковЬ, 
презиралЪ насмѣшки глупыхЬ и 
отправился искать свою Марію.

По долгомЪ и ттцетномЪ иска
ніи, Гаврі’илЪ отчаялся найти Ма
рію. Обремененный печалію, 
сѣлЪ онЪ однажды нодЪ деревомъ
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и горько плакалЪ. Для чего ты 
меня покинула? говорилЪ онЪ сЪ 
тяжкимЬ вздохомЪ , Марія ! не 
ужели ты меня не знала? или ду
маешь , что мужЪ іпвой сЪ та
кими предразсудками , что ста- 
негпЬ ненавидЬть тебя за посту
покъ , котораго виною было до
брое твое сердце? Ты всегда лю
била Бога и людей, и желая луч
ше угодить Ему, лучше служить, 
приняла новый законЪ ; то могу 
ли за гпо питать кЪ тебЪ нена
висть? — Стыдись, Марія! сты
дись , такЪ безчеловѣчно обо мнѣ 
мыслить. Пусть РаввинЪ воспла
меняетъ презрЬніе кЪ чужой ВЪ- 
рЬ, я его не слушаю, — и внем
лю только Святому внушенію мо
его сердца , которое півердитЪ 
мнѣ , чгпо не должно немавидѣть 
люд й за ВЪру ихЪ. ТакЪ гово- 
рилЬ ГайюмЪ, - - и сіи мысли до
ставляли какое-то облегченіе его 
сердцу.
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ІПесгпь полныхЬ лѣтѣ безпо

лезно искалЬ ГавріилЪ своей су
пруги ; но все питался еще на
деждою найти ее и не ослабѣ
валъ вЪ своемЪ мужествѣ.

ВЪ одинЪ осенній вечерЪ Гав- 
р'імлЪ , утомясь отЪ дороги, раз- 
положился на холмѣ и обозрѣвалъ 
прекрасную страну , лежавшую 
предЪ его глазами. Между тѣмЪ 
внимательные взоры его привлекЪ 
на себя крестьянинъ , который 
работалъ еще вЪ полЪ и былЪ 
очень веселЪ. Земледѣлецъ пѢлЪ, 
дѢлалЪ игривые извороты голо- 
сомЪ , который доказывалъ спо
койствіе души его. Гайюму хо
тѣлось сЪ нимЪ познакомишься. 
ОнЪ пошелЪ кЪ нему и началѣ 
говорить.

ГавршлЬ. Ты такЪ веселЪ, до
брой старикѣ?

КрестпѣЯНипЬ. О конечно; я ду
маю никого нѣтЪ вЪ свЪшЪ весе
лѣе и довольнѣе меня.
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Гавріилѣ. Что же доставля

ешь піеоѣ такую веселость?
Крестьянинъ. Божіе благосло

веніе и мое сердце. Назадѣ то
му нѣсколько лѣтѣ я ириннлЪ 
кѣ себѣ бѣдную Евреянку , и сЪ 
іпѣхѣ порѣ БогЪ даеіпЪ мнЬ во 
всемѣ урожай. Марія имѢеіпЬ 
такую добрую Дуту , какой по
иска піь вЬ свѣтѣ.

ГавѵіилЪ. к ? я долѣ у тебя
Марія? и вЪ самомЪ 
Марія ? — А нель

зя ли поговорить сЪ нею^ доброй 
кресгпьянин Ь?

Крестьянинѣ. Для чего же не 
поговоришь? Да развѣ ты знаешь 
ее , добрый человѣкѣ? Такѣ пой- 
демѣ со мною : нѣтѣ нужды, что 
поздно ; если тебѣ не противна 
будетѣ моя хлѣбѣ - соль и хи
жина крестьянская , то милости 
проту у меня и начлегѣ взять.

Гавріилѣ пошелѣ сѣ крестья- 
ниномѣ и вѣ хижинѣ его нашелѣ
свою добрую Марію. Кто мо-
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жетЪ описать радость сего че
стнаго Еврея ? Одни о^Ъяшія и 
слезы были сперва выраженіемъ 
ихЪ чувствительности, у меня 
опять есть супруга! воскликнулЪ 
Гавріилѣ. у меня опять есгпь 
супрѵгЬ ! воскликнула Марія , --- 
и обнялись такЬ крѣпко, кайЪ бы 
по ту сторону грооа увидились.

И такЬ я нашелЬ тебя^ едит 
ственной другЬ мой! сказалЬ Гав
ріилѣ: о Марія! к^кихѣ слезЪ ты 
мнѣ стоила! --- Но какЪ ты по
худѣла ! розы вянутЪ на щекахЬ 
твоихѣ , и цвѣтѣ юности сле- 
тѣлѣ сѣ твоею чела , подобно 
цвѣту древесному , когда иней 
утренній побиваетѣ его. Но ты 
живешь еіце., — благодареніе Все
вышнему ! --- ты моя ; ты все 
также добр дѣтельна и благород
на вѣ душѣ своей : вЪ глазахЬ 
твоихѣ я вЪ невинныхѣ твоихЪ 
вз лядахЪ я читаю , что шы все 
Піаже Марія, хотя и оставила
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своего супруга. --- Оставила? от- 
вЬчала Марія: О! какЬ шы обма
нывается, другЬ души моей! ни
когда сердце мое не удалялось 
отЬ тебя; никогда не могла я за
быть своего Гагр ила. ТакЪ го
ворила Марія , и рыданія преры
вали слова ея. Она опустила го
лову на плечо кЪ Гавріилу , и ея 
сердце трепетало у груди его. — 
Мы сшанемЪ опять жить вмЬ- 
стЬ —- началЪ ГайюмЬ по нЪко- 
іпоромЪ безмолвіи , и то , что 
произошло между нами, не долж
но разлучать сердецЪ нашихЬ. 
Ты Христіанка а я Еврей ; ты 
живи по своему Закону, а я ста
ну жить по моему , — и БогЬ 
будегпЬ милосердЬ кЪ намЪ.

ГавріилЪ, щедроодарипЪ кресть
янина , у котораго жила Марія , 
повезЬ милую супругу на свою 
родину Но какЪ скоро онЪ прі- 
ѣхалЪ туда, то РаввинЪ позвалЬ 
его кЪ себѣ и обЪявилЪ, что онЪ
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не можешЪ жить сЪ окрещенною 
Млрею. Э по кр ине поразило 
Гаиюма; онЬ просилЪ на нЪсколь- 
ко дней ошсроіки, — и когда на 
пятый день Раввины и ѵченые 
собрались вЬ Синагогу , Гагр илЪ 
предстллЬ предЪ иихЬ и говорилЬ 
сл Ъдѵющее:

,,О вы, избранные народомЪ! и 
ты Служитель Вышняго! склони
те слухЪ кЬ послЬднему изЬ ва
шего общества и позвольте гово
рить Гаиюму.

ПервосвященнинЬ даіЪ ему вяо- 
ромЬ на то соизволеніе, и Гаврі- 
илЬ продолжалЪ:

,,Марія мнЪ супруга и магпь 
дЪтей моих'Ъ. Пророча и чело- 
вЬчество убЪждаютЪ васЬ кЪ за- 
щитЬ нещастной изЬ женщинЬ : 
изЬ обЪнтій мѵжа хотятЪ из- 
шоргнуть милую супругу , а у 
дЬгпей похитить мать чадолюби
вую. ТебЬ, ПервосвященнинЬ Бо- 
жій^ жалуюсь на несправедливость



83

людей , поклявшихся на погибель 
честпа.о человѣка : шебЪ , коему 
Всеблагій дэлЪ власть судишь Из
раильтянъ , разбирать правду и 
неправду, — тебЪ жалуюсь, что 
у меня отняли Марію.“

,,Марія Христіанка, но не пре
стала бытъ моею супругою. И 
долженЬ ли я не любить ее за 
то, что она думая угодить болЬе 
своему Бшу, приняла новый за
конъ? — АхЪ, нЬтЬ ; Марія все 
еще супруга Гавріилу , все мать 
моимЪ дЬтямЪ; мужЬ не имЬетЪ 
власти надЪ совЬстію жены сво
ей? Свободна должна быть она нЪ 
своихЪ мысляхЪ и поступкахЪ , 
если она вѣрная супруга и мать 
нЬжная. ОбЪявляю вамЪ , что я 
никогда ее не оставлю. Она ста
нетъ молиться вЪ Христіанской 
Церкви , а я вЪ Синагогѣ. Что 
значатЪ зданія для Невмѣ€:тимаго? 
Мечети и Синагоги незаключа- 
ютса ли всѣ вЪ великомЪ ХрамЬ
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Природы, вЪ которомЪ БогЪ одинЪ 
и всякѣ добродѣтельный ему пра- 
веденЬ.іС

РаввинЬ изумился дерзости 
Гайюма ; его сочли нечестивц« мѣ 
и выгнали изѣ Синагоги. Гаврі
илѣ, взялЬ сЬ собою жену, дѣтей 
и имущество, предприняло путь 
вЪ дальнюю сторону, гдЬ думалЪ 
найти людей лучшихЪ.

Насколько лѣтѣ Гавріилѣ и 
Марія жили вѣмаленькомѣ город
кѣ. Ни кѣмѣ не знаемы они бы
ли щастливы ; желанія ихѣ огра
ничивались только ими и дѣть
ми ихѣ. Но Полиція открыла 
сихЪ людей; ихЪ позвали вЬ Судѣ. 
ГавріилЬ явился сЬ видомЬ тако
го человѣка, который ничего не 
знаетѣ за собою худаго. Говоря 
откровенно и сЪ живостію , онѣ 
разказалЪ судьѣ о всѣхЪ своихЪ 
нещастіяхѣ. Жиды конечно не 
правы , сказалЪ онЪ , что гнали 
Марію Христіанку; но послушай,



Гавріилѣ! и тебѣ должно окре
стишься или оставишь Марію.

МнѢ должно окреститься ! от- 
вѣчалѣ ГайюмЪ: —— что это зна
чить? Имогули оправдаться предЬ 
БогомЪ , когда для одного эшаго 
обстоятельства оставлю законѣ 
ОтцевЪ своихЪ? Я лигою всякаго 
человѣка , какой бы онЬ ни былѣ 
Вѣры : Марія Христіанка мнѣ 
также любезна , ’какѣ и прежде , 
когда была Егреянкою ; и такѣ 
требую огнѣ людей равнаго воз- 
даянія. Но когда буду имѣть бо
лѣе времени узнать обряды ва- 
ши , когда мое сердце увѣрится 
вѣ чистотѣ Вѣры Христіанской, 
тогда добровольно приму креще
ніе ; но по легкомыслію и обсшо- 
ятельствамѣ , или изѣ страха 
перемѣнить законѣ — было бы 
поі тыдно.

Ты можешь дѣлать , какѣ хо- 
четь , сказалѣ Бургомистрѣ ? но 
Марію сей часѣ же долженѣ ос-
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тавить ; она Христіанка , и по
тому не можетЪ быть твоею 
женою,

Тщетны были всѣ убѣжденія 
Гавріила : тщегпны были слезы , 
кои ручьями катились по щекамѣ 
его. СжавЪ сердце онѣ обратил
ся кЪ своей Маріи, обнялЪ ее и 
иеѵтѢшно рыдалЬ на груди ея. 
Любезная супруга! наконецъ ска- 
залѣ онЬ : Евреи тебя преслѣдо
вали и хотѣла Марію разлучить 
сЪ ГавріиломЪ ; Христіане пре
слѣдуютъ меня и хотягпЪ Гаврі
ила разлучить сѣ Маріею. Что 
мнѣ дѣлать, милая Марія ! пере
мѣнить Вѣру только для избѣ
жанія гоненій , и по наружности 
быть Христіаниномъ , а внут
ренно ЕвреемЪ — я никакі) не 
могу. Б >же милосердый! Ты ви- 
дишь мою дуту; если она вЬ за
блужденіи л просвѣти ее свѢтомЪ 
истины , — и мое сердце ста- 
нетЬ покланягася Тебѣ вЬ Хра-
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махЪ ХристовыхЪ л какЪ и вЪ 
Синагогѣ.“ ГавріилЬ обнялЬ свою 
любезную, и руки его такЬ крѣп
ко обвились около ея шеи , что 9 
казалось ничто не могло разлу
чить ихЪ. успокойся ГавріилЬ! 
сказала Марія : я вездЬ за тобою 
буду слѣдовать. Люди никогда 
насЪ не разлучатЪ, и БогЪ тою 
не захочетЪ. На всю жизнь ос
танусь Христіанкою , и никогда 
не .забуду долга супруги.

ВЬ сіе время вошелЬ кЪ нимЪ 
Полицейской , и обЬявилЪ отЬ 
имени Правительства , немедлен
но выѣхать изЪ города, отобравЪ 
у чихѣ напередѣ все лучшенкое 
изѣ имѣнія.

Много проѣзжали они городовЪ 
и деревень и нигдѣ не обрѣтали 
загциіпы и покровительства. Ев
реи гнали Марію , а Христіане 
Гайюма. НанонецЪ, прэжикЬвее., 
что у нихѣ остава юсь^ удручае
мые напастями , болѣзнею и ни-
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іцегпою , они лежали при смерти 
вЪ худомЬ шалашѣ , которой ни 
отЪ дождя, ни отЬ вѣтру не за- 
іциіцалЬ своихЬ жителей. Дѣти, 
раздѣляя сЪ ними бѣдность , гло
дали корки сухаго хлѣба , кото
рой родители омочали слезами. 
ВЬ семЪ жалосгпномЪ положеніи 
нашелЪ нещастныхЪ ПзсторЪ , 
проѣзжавшій мимо. ОнЬ зашелЪ 
кЪ нимЬ , выслушалЪ ихЪ исто
рію и ушелЪ, сказавЪ: БогЪ К0- 
негно не даромЪ наказываетъ ихЪ ! 
спустя нѣсколько времени на- 
ѢхалЪ на сі’е мѣсто добрый помѣ
щикѣ , который былЪ на охотѣ ; 
сбился сЪ дороги и увидѢлЪ сіе 
неща* тное семейство. Чувство 
состраданія возбудилось вѣ душѣ 
его; онѣ былЪ чувствителенъ кЪ 
бѣдности и любллЪ помогать не- 
щастнымЪ. Почему взялЪ ихЪ 
кЪ себѣ вЪ замокѣ, гдѣ прилагалъ 
обѣ ні хЪ попеченіе какѣ о друзь» 
лхѣ своихЬ.
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Человѣлолюб'іе сего друга неіца- 

сшныхЬ разспрогало Гавріила. На 
одрѣ смертномЪ спросилЬ онЬ у 
своего благодѣтеля : что научило 
его такимЪ благороднымъ чув
ствованіямъ? — ВЪра, отвѣчалъ 
дворянинЬ: ибо ХристосЪ повелѣ
ваетъ служить всякому человѣку. 
—— Гавр илЬ заплакалЬ , обнялЬ 
Марію и иожелалЪ принять кре
щеніе вЬ послѣдній день своей 
жизни.

ОнЬ ум^рЪ , поручивЪ дѣтей 
своихЪ и М <рію сему истинному 
Христіанину. ДворянинЬ сдѣлалЪ 
ему пышныя похороны, поставилъ 
прекрасной памятникѣ нядЬ его 
могилою, и велЪлЬ высѣчь на кам
нѣ приличную надпись.

Марія выздоровѣла. Почтеніе, 
какое имѣлЬ кЬ ней Дворянинѣ 
свыше всякаго описанія. Со вся- 
кимЪ днемЬ становилась она лю
безнѣе для его сердца ; наконецъ 
ѳнѣ предложилъ ей руну Д дадЪ



слово усыновить себѣ дѣтей Гав-
ріиловыхЬ.

Марія приняла предложеніе 
Л иліенбері а , иышіа за него за 
мужѣ и жила сЪ нимѣ вЬ сов^ р- 
іпеь-номЬ благополучій. Иногда 
вЪ часы вечера при сіяніи мѣся
ца , они проходили на могилу 
Гавріилову, и Лилігнбсргѣ проли
ва лЪ слезы умиленія надЬ его пра- 
хом Ь.

Благословеніе Небесное пребыло 
надЬ домомЬ благодѣтельнаго Ли- 
ліенберга.

Дѣти Маріины были воспита
ны вЬ страхѣ БожіемЪ и сЪ дѣт
ства научены любить всякаго че
ловѣка и никого не ненавидѣть за 
Вѣру.

ЛиліенбергЪ пережилЬ Марію , 
достигЬ глубокой старости и 
умерЬ вѣ обі ятіяхЬ старшаго 
изЬ сыновей Маріи, который былЬ 
радостію ьрестарѣлыхЬ дней его.



ДОБРЫЙ ХРИСТІАНЪ

Не амій ненависти кЪ брату тво- 
ему за его і іру , и предоставь 
юлі Божіей преклонить сердце его-

КакЪ ни маловажными счита- 
ем 1) мы черты^ взятыя изЬ ис
торіи простаго народа ; 
но онЬ не малую имѢютЪ поль
зу для простои юдима. Смѣтѣ и 
истину обрѣтаешЪ онЬ вЬ іпѢ- 
сномЪ кругѣ , преднисанномЬ для 
его ума и понятій ; ибо скорѣе 
и удобнѣе понимастЬ онЪ такія 
наставленія , которыя сближены 
сЪ его состояніемъ.

ВЪ семЪ намѣреніи собралЪ я 
нѣкоторыя черты изЬ жизни че
стнаго и добродушнаго мѣщанина, 
о которомЪ исторія конечно не



9*
будетЪ говорить потому, что его 
имя не стояло вЬ спискѣ наиер> 
сниковЪ іцастія.

Здѣсь желаю показать моимЪ 
собратіямЪ, до какого заблужде
нія ложная ревность кЪ Вѣрѣ до
водить лучшее сердце человѣче
ское : какую вражду и раздоры 
поселяетЪ она между людьми 
строгой честности и доводипіЪ 
ихЬ до такихЬ посіпупковЬ , ко- 
торыхЬ бы устыдился самый вар- 
варЬ.

Неравно умерЬ сей мужЪ поч
тенный. ОнЬ жилѣ вЬ неболь
шомъ селеніи и отправлялЪ са
пожное ремесло , которое, чрезЬ 
двѣспіѣ лѣтѣ непрерывно продол
жаясь вЪ его родѣ , перешло кЪ 
нему егце отЪ прадѣда.

ОнЬ назывался Францѣ Гер- 
берЪ. ОбучивЪ сему ремеслу 
Михаила Гербера , сына своего , 
онЪ утѣшался мыслію , что спо
собѣ пропитанія своихЪ предковЪ



передалъ сыну , а чрезЪ него вѣ
роятно и пошомкамЬ.

• ФранцЬ сшарал я воспитать 
сына столько , сколько умѢлЪ и 
сколько дозволяло ему состояніе. 
Покорность и любовь иЬ роди- 
іпелямЬ^ уваженіе кЬ ст^ршимЬ , 
трудолюбіе и презрѣніе кЬ празд
ности были единственными пра
вилами, которыя вселялЪ онЪ вЪ 
юное сердце Михаила ; наипаче 
же собственнымъ примѣромъ вну- 
шалЬ ему страхЬ Божій и набож
ность , которая простиралась вЪ 
немЬ до мечтательности. Каса
тельно же нравственнаго образо
ванія ума и сердца , ФранцЬ не 
только ничего не зналЬ, но даже 
никогда и не слыхалЬ о томЬ. 
ОлЬ крайне былЪ доволенЪ, видя, 
чіпо сынѣ его любилЬ работать 
и прибѣженЪ былЪ кЬ Церкви 
Божіей. ФраяцЪ имѣлЪ доброе 
сердце, охотно помогалЪ по воз
можности и былЪ честенЪ во

Часть II Д.
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всѣхѣ дѣла:<Ъ своихѣ и посгпуп-і 
кахѣ. СынЪ во всемЪ походилЬ 
на Отца.

ПришедЪ вЪ совершенныя лѣ
та и окончавЪ ученіе, онЪ помо
галъ отцу вЬ работѣ. По обы
чаю страны той, Михаилу над
лежало оставишь свою родину и 
идти вЪ другіе города , чтобы 
усовершенствовать себя вЪ ма
стерствѣ своемѣ. ОтецЪ , любя 
Франца сЬ нѣжностію , снабдилЬ 
его, по возможности, всѣмЪ, что 
нужно для такой дороги. На- 
сталЬ день его отправленія — и 
у всѣхЪ замирало сердце отѣ 
страха. Михаилѣ напротивъ ра
довался, что оставлялъ кровѣ ро
дительской , онЪ увидитѣ много 
для себя новаго. ДухЪ его ста
рался , такѣ сказать J вырваться 
изЪ предѣловъ , до селѣ его за
ключавшихъ.

„Михаилѣ! сказалЪ ему отецѣ: 
ты долженЪ оставить родину ;



эгпэго шребуетЪ польза твоя и 
обычай страны нашей. НоеслибЬ
ты авалѣ , какѣ тяжко отцу cb 

Іо_ тобою разстаться .— Ты у ме- 
ы. ня одинЬ: всѣ старанія прилагалъ 
ц. я, чтобы ты былЬ добрымЬ Хри- 

и ІстіаниномЬ и честнымѣ человѣ- 
5ЬІ комЬ. Но БогЬ знаетЬ, чтолю- 
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ди изЬ тебя сдЬлаютЪ! Послушай, 
сынѣ мой! помни всегда мои увѣ- 
цані’я : будь усердьиЪ и вѢренЬ 
хозяину, рачителенЬ кЬ работѣ; 
трудись и убѣгай праздности, 
яко яда, иначе умрешь сѣ голоду. 
—- Будь бережливѣ ; а вЪ случаѣ 
нужды пиши ко мнѣ, я тебя не 
оставлю. Помни Бога , молись 
Ему сѣ усердбемѣ , дабы ОнЪ не 
^сшавилЬ тебя Своею помоіці’ю ; 
чти праздники и не провождай

за- ихЬ вЬ игрЬ и пьянствЬ. Не во
дись сЪ худыми товаригцами, жи-

уЬ: ни тихо и смирно. Помогай по 
у ; возможности вЬ нуждѣ ближнему : 

[Богѣ вбздасшѣ шебѣ болѣе и благо-
Д



еловигпЪ тебя щастіемЪ. — Но 
не отбивайся далеко отЬ родины: яз® 
я старѣ, — можегпЬ быть БогЬ 
скоро пошлетѣ по душу, ню что- я • 
бы скорѣе можно было тебя увѢ- 1113 
домигпь. Я хочу , чтобы ты за- 
ярылЬ глаза мнѣ. Чему умѣло, 
тому научилЪ тебя , — такЪ 
какѣ и самѣ я научился отѣ от
ца моего , — а болѣе шебѢ ни
чего не надобно. По милости 
Божіей я всегда жилѣ хорошо , 
такѣ и ты не будешь терпѣть 
нужды. Сынѣ мой ! паче всего 
берегись вступить вЪ Лютеран
ство , •— иначе будешь неіцаст- 
ливЪ. Мнѣ, правда, вѣ жизни не 
случалось видѣть Лютеранина, 
но я много слыхалѣ обЬ нихЬ.4 
Не заводи дружбы сЬ невѣрными : 
у нихЬ медѣ на устахѣ, а вЪ 
сердцѣ ядѣ змѣиной , — да и 
Богѣ отѣ нихЬ отступился. Ты 
помнишь чай, какѣ твой дядя чи- 
піывалЪ намѣ по вечерамЪ житія
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Зо ОшецЪ СвятыхЪ и какЪ Турки и
язычники му чи ли Христіанъ«

' МихаилЪ! ты убьешь отца, если гЬ ‘ ,я услышу , что ты водишься со
іѣ- іпакйми людьми!“

ПослЪ сихЪ увѣщаній ФранцЪ

Ь , ЬшпусшилЪ сына, который твер- 
Ь ДО предпринялъ не отступать 

т_ опіЪ нихЪ ; ибѳ вѣрилЪ словамЬ 
и_ огпца , какЪ Евангелію , о кото- 
„„ ромЪ имѣдЪ самыя сбивчивыя по- 
_ нятія, л ?
т, ВЬ низкомЪ состояніи много 111 ь

найдется людей неграмотныхъ , 
,н. которые , подобно Францу , мы- 
т. слятЪ и поступаютъ.
не КЪ нещастію же иные изЪ нихЪ 
а , елаго и развратнаго сердца то 

і удивительно ли , что мы видимЪ
и . иногда изверговЪ человѣчества? -- 

ФранцЪ имѢлЪ сердце доброе , 
й мягкое и чувствителыіое ; былЪ 

совѢстливЪ , не легкомысленъ и
п1. не склоненЪ кЪ подозреніям Ь ; но 
піц Руководствуясь ложными мнѣнія-
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ми , онЪ впадалЪ вЪ заблужденія- 
и потому часто погрѣталЬ про
тивъ важнѣйшихъ обязанностей 
человѣческихѣ. ПривыкнувЪ сѣ 
дѣтства кѣ предразсудкамЪ пред- 
ковЪ своихЪ, не зная основатель
но ни ученія Вѣры , пи должно
стей общежитія , имѣя умЪ не
образованный онЪ думалЪ , что 
никому не обязанЪ дѣлать добро, 
кромѣ своихѣ единовѣрцовЪ и щи- 
талЪ долгомЪ ненавидѣть всѢхЪ, 
кто не одной сЪ нимЪ Вѣры. 
Евангеліе конечно бы увѣрило его 
вЪ противномЬ , но онЪ весьма 
мало зналЪ его. ВпрочемЪ и У 
него также какЪ у всякаго мѣ
щанина заведено было, по Воскре
сеньямъ и праздникамъ л читать \ 
передЪ обѢдомЪ Евангеліе того 
дня; что всегда и дѣлалось: но по 
прочтеніи клали его опять на 
полму , и забывали о божествен
номъ его ученіи. ТакимЪ обра- 
зомЪ то былЬ одинЪ обрядЬ со-
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вершенно безполезный. Но тѢмЪ 
усерднѣе , по вечерамЪ , стари
ки читывали вЪ слухѣ старинныя 
бредни — и всѣ слушали рази- 
нувЪ ротЪ. ужасныя повѣство
ванія о варварствѣ временѣ древ- 
нихѣ, ожесточаюшѣ сердце про
тивъ человѣчества и исполняютъ 
его ненависти ; вліяніе ихѣ —- 
на необразованный умѣ и сердце, 
способное но всякимЪ впечатлѣ- 
ніямѣ — самое вредное. Слушая 
сѣ ужасомѣ о жестокостяхъ пре- 
шернѣнныхѣ Христіанами , онѣ 
возпламенялся мгценісмЪ — и по 
простотѣ своей не различалъ 
язычника отЬ Турки, Жида отЪ 
Лютеранина. Всякаго , кто не 
Ватолинѣ , назызалѣ онѣ Ерети- 
комѣ и злодѣемѣ — и ненави- 
дЬ і Ь всѣхѣ, кто не одной сѣ нимЬ 
былъ Воры. Сколько пятно сіе 
ню чернило доброй души его , но 
онѣ не самѣ былѣ тому причи
ною ’ ’ —— ВЪ послѣдствіи мм
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увидимЪ Франца сЪ двухЪ сто» 
ронЪ : пю другомЪ человѣчества , 
то самымЪ ненавистнымъ изувѣ- 
ромЪ.

Вскорѣ по отправленіи сына , 
ФранцЪ принялЪ кЪ себѣ сироту, 
котораго никто не хотѢлЪ взять; 
призрилЪ его, одѣлЪ, сталЪ учить 
своему ремеслу — и любилЪ его 
какЪ своего Михаила. СЪ уми- 
леніемЪ сердца благодарилъ онЪ 
Бога за сего добраго мальчика. 
,,МожетЪ быть крайность дове
ла бы его до худаго вЪ зрѢлыхЬ 
лѢтахЪ, говор.ілЪ онЪ себѣ : ста
ну любить и пещись обЪ немЪ , 
какЪ о своемЪ сынѣ; БогЪ знаетЪ 
каковЪ еще будетЪ мой Михаилѣ. 
Да будетЪ надЪ нимЪ Божіе благо
словеніе.“ -— Ни одинЪ прохожій 
ремесленникѣ, который не имѢлЪ 
работы, или по какому нещастію 
терпѣлЪ нужду, не отходилЪ отЪ 
воротЪ его безЪ слезЪ благодар
ности ; а иныхЪ —— особливо вЬ
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дурную погоду —- оставлялъ онЪ 
у себя дня на два и болѣе, и кор
милѣ и поилЪ ихЬ даромЪ.

ПрошелЬ годѣ; сынѣ ФранцовЪ 
все еице работалЪ по разнымЪ 
мѢстечкамЪ и небольшимъ іоро- 
дамѣ, не подалеку отЪ своей ро
дины. ОяЪ нимало не дѵмаіЪ 
еще о возвращеніи; всел что онЪ 
видѢлЪ, слышалЪ и чему научал
ся, воспламеняло вЪ немЪ желаніе 
идти далЪе. ВЪ скоромЪ время- 
ни онЪ опять отправился вЬ путь 
и пришелЬ вЪ большой городЬ , 
который стоялЬ на самой ірани- 
цѢ его Отечества. Здѣсь принял
ся онѣ кЬ хозяину, которому сЪ 
перваго дня очень понравился ; 
и/о МихаилЪ сЪ виду былѣ добрѣ, 
трудолюпивЬ, честенЬ ---- и видЪ
его никогда не о манывалЪ. ВЪ 
нрочемЪ вЪ мастерствѣ онЪ не 
такѣ былѣ искусенѣ ; вЪ немЪ 
оставался еще навыкЪ деревен
скаго шитья , и потому не могЬ
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тпакЪ чисто работать, какЪ тре
бовалось вЬ городѣ. ОдинЬ изЬ 
подмастерьевъ , полюбивЪ добраго 
Михаила^ взялся за него. Охот
но училЪ его , давалЪ всякую ра
боту и вЪ короткое время уви- 
дѢлЪ вЪ немЬ довольно хорошіе 
успѣхи.

Михаилѣ такЪ былЪ застѣн- 
чивЪ, что не могЪ короче позна
комиться сЪ своимЪ пріятелсмѣ. 
Однажды меяіду разговорами заш
ла рѣчь обЬ немЬ, и всѣ хвалили 
его добродушіе. ОнЪ прехорошій 
и прелюбезный человѣкѣ, сказалЬ 
одинЪ изЪ работниновЬ: но жаль, 
что ЛютеранинЪ. При этомЪ 
словѣ МихаилЬ отскочилѣ назадѣ; 
сЪ ужасомЪ оглядывался кругомЬ, 
желая знать не стоитЪ ли онЪ 
за нимЪ, и предсіпавлял Ъ лице са
мое дурацкое. Всѣ смѣялись надЪ 
его глупостію. На сей смѣхѣ 
взошелЪ Христіанъ (такЪ назы
вался сей человѣкъ добродушный) ;
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гпутЪ хохотЪ раздался иуще 
прежняго; МихаилЪ, робко взгля- 
нувЬ на него, выбѣжалЪ вонЪ изЪ 
комнаты. Христіанъ , узнавЬ о 
причинѣ такой странности, при
нялъ на себя важный видѣ и ска
залъ товаригцамЪ’ ,,Братцы ! не 
смѣйтесь надЪ невѣ + дою ; этимЪ 
шутить не для чего ; такой че
ловѣкъ заслуживаетъ сожалѣніе а 
а не насмѣшки, СЪ любовію да₽ 
димЪ ему почувствовать его за* 
блуждені'е, и добраго, честнаго че
ловѣка сдѢлаемЬ себѣ другомЪ.“

Между тѣмЪ МихаилЪ пошелЪ 
нЪ хозяину и сказалЪ , что онЪ 
ошЪ него отходитЪ. Причины 
досады еіо удивили тѣмЪ болѣе 
хозяина, что МихаилЪ никакЪ не 
хотѢлЪ у него жить. Но пер
вый любилЪ его и старался все
возможно удержать у себя доб
раго работника. упорство его 
было непреодолимо, какЬ пришелЪ 
Христіанѣ и также сЪ своей сшо-
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роны началЪ дѣлать 
ныя представленія 
по долговремянном Ъ 
МихаилЬ согласился 

ему различ- 
НаяонецЪ , 

убѣжденіи } 
что блаю-

дЪтель его хотя и ЛютеранинЬ, 
но также можетЪ быть чест
нымъ и добрымЪ человѣкомѣ, — 
и потому остался у нихЬ еіце 
нѣкоторое время.

СЪ сей минуты Христіанъ ни
когда не разставался сЪ сыномЪ 
ФранцевымЪ; онЪ считалЪ его сво- 
ммѣ другомЪ и старался его при
вязать кЪ себЬ разными одолже
ніями, ласками и услугами. Дру
жество добраго Христіана піѣмѣ 
было безцѣннѣе, что оно основы
валось на любви кЪ человѣчеству 
и безкорыстіи. Единственною цѣ
лію его стараніе было то , что
бы очистить доброе сердце Ми
хаила отЪ предразсудковЪ и за
блужденій , и утвердить его вЪ 
правилахъ честности и безпри- 
сшрастія; чтобы образовать умЬ
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его кЪ вѣденію человѣческаго на
значенія и болѣе привязать его 
кЬ добродѣтели

Михаилѣ также любилЪ Хри
стіана, и дорого цѢнилЬ его друж
бу. Он Ь вѣрилЪ словамЬ его не 
менѣе какЬ и отцу ; видя скоіь 
много обязанЪ Христіану , онЪ 
пріобретеніе дружбы его счи- 
талЬ особеннымъ для себя ща- 
сгпіемЪ. Хрисгп’іа.нЬ часто предо- 
сгперегалЬ его отЪ рззныхЪ не- 
пріятностей и изд ржекЪ, —- и 
скромныя , дружескія его увѣща
нія, всегда имѣли свои дѣйствія 
ладѣ МихаиломЬ.

Однажды нѣкоторые изЪ об- 
іцихЪ пріятелей ихЬ отправля
лись вЪ дальнюю сторону. Они 
слыхали когда-шо обѣ Америкѣ, 
и возЪимѢли желаніе ѣхать туда 
на отплывавшемЪ кораблѣ. Бо
лѣе дватцагпи человѣкѣ собрались 
провожать ихѣ до ближняго мѣ
стечка , чтобы тамЪ , послѣ не-
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большой пирушки , разпроіцаіпься 
сЬ н^ми. ХрисшІанѣ и Михаилѣ 
находились вЬ числѣ провожате
лей, и веселились на ряду сѣ про
чими.

Становилось ѵже поздно ; но 
пріятели все еще пировали , и 
веселіе ихѣ отчасу дѢіалось жи
вѣе и шумнѣе. Христіанѣ уго
варивалъ друга своего идти сЬ 
собою домой. Онѣ видѣлѣ , что 
наступала ночь, а товарищи ихЬ 
пить не переставали ; Михаилѣ 
также былѣ навесели ; Хрлстіа- 
ну это очень исправилось у ибо 
онѣ шутѣ ничего не предвидѣлъ 
добраго.

Но сколько ни уговаривалЪ дру
га, Михаилѣ , кѣ нещастію , на 
сей разѣ не хотѣлѣ его послу
шаться ; ибо ему казалось очень 
весело быть вѣ кругу товари
щей. — Шумѣ отчасу увеличи
вался — и всѣ начали приста
вать дру^Ъ жЪ Другу. Всякой
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смѣялся надЪ глупостію другаго 
—— и одлнЪ изЪ нихЪ сказалЬ 
очень колко на щетЪ КагполиклвЪ. 
Эшо былЪ землякѣ ХристіановЪ 
—— человѣкЬ добрый и не глупый.

ТуіпЬ все чувство ненависти 
кЪ чужой Вѣрѣ — чувство ---- 
котораго ни время, ни дружба сЪ 
ХриспіаномЪ не могли заглушить 
вЪ немЪ — воспылало вЪ его серд
цѣ и вЬ ужасномЪ видѣ предста
вило ему всѣ, слышанныя имЪ вЬ 
дѣтствѣ , гоненія на его Вѣру. 
ОнЬ подбЬжалЪ кЬ клевѣтнику и 
сильнымъ ударомЬ руки изобли- 
чилЬ его бЪ неправдѣ. Сей по^ 
сіпупокЪ произвелъ страшное смя
теніе : одни бросились на негца- 
стнаго, другіе взяли сторону про
тивника , ошЪ чего и произошла 
драка , которая для всѣхЪ кончи
лась позоромЬ, а для нѣкоторыхЪ 
увѣчьемЪ.

На сей нещастной случай Хри-- 
стіана не было;, онЬ выходидЪ изЬ
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комнаты. Но онЬ у слы ш а л Ъ 
сшрашн-й и умЪ и опа<аясь ху- 
дыхЬ послѣдствій для своего дру
га, поспѣшно бр'силі я вЪ ю мна- 
шѵ, и при всЪхЬ усмліяхЬ никакЬ 
не могЬ пробраться до Михаила; 
поч-му принужденъ былЬ позвать 
хозяина , а сей послалЪ за поли
цейскимъ. Зачинщиковъ взяли 
подЪ стражу , и всякой ожидалЪ 
строгаго наказанія. Михаилѣ и 
соперникЪ его должны были за
платить большую пеню деньгами 
и выдти вонЪ изЪ города. Ког
да ихЪ выпустили , Лютеранинѣ 
подошелЪ кЪ Михаилу и просиіЪ 
у него п] ощенія. Любезный 
другЬ ! сказалъ онЪ , прости ме
ня , я виноватЪ передЪ гпобою ; 
пьянство такЪ затмило мой раз
судокъ, что я не зналЪ, что дЪ- 
лалЪ : но если исправленіе чело
вѣка будешЪ для тебя достой- 
нымЪ удовлетвореніемъ, то вотЪ
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піебѢ правая рука моя, что эта- 
го впередЬ никогда не будетЪ^

МихаилЪ «е зналЬ что дѣлать 
отЬ совѣсти и удивленія , снЪ 
ожидалЪ упрековЪ и мщенія , а 
вмЬсто шого обиженный просишЬ 
прощенія у виноватаго,

ТутЪ совѣсть упрекала его вЪ 
дѵриомЬ поступкѣ , а сердце за
ставляло искать дружбы и люб
ви честнаго человѣка. КакЪ 
братья обнялись они , поцѣлова
лись и дали другѣ другу обѣгца^ 
ніе исправишься.

МихаилЬ чувствовалъ всю гну
сность своего поступка. ОнЪ хо- 
тѣлѣ на всегда сокрыться отЬ 
Христіана, но не зналЬ сЪ чѢмЪ 
и гдѣ. КЪ нему же не смѣлѣ по
казать и глаіЬ своихЪ потому , 
что боялся строгяго взгляда его и 
упрековЪ. Но Христіанъ самЬ 
пришелЪ кЪ нему ; обошелся сЪ 
нимѣ очень дружелюбно , жалѢлЬ 
обЬ иемЬ и между тѣмЪ успоко.-
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ивалѣ. Теперь видишь, любезный 
другЪ мой!——сказалЪ онЪ — како
вы послѣдствія ложнаго сужденія 
и предразсудковЪ! постарайсяжѣ , 
чтобы это было вЬ первый и по
слѣдній разѣ : будь терпѣливѣ и 
снисходителенъ. Не дѣлаю те- 
бѣ ни выговоровЬ , ни упрековЪ ; 
но предоставляю это ВЬрѢ и 
твоему сердцѵ. Дай мнѣ слово 
—— быть впередЬ добрѣе и раз
судительнѣе , то мы на всегда 
останемся друзьями и я никогда 
сЪ тобою не разстанусь.

Радость сына Францева была 
неизЬяснима. Трогательное 
великодушіе Христіана и его вы
сокія чувства добр дѣтели, при
вели его вЬ умиленіе, — и Ми
хаилѣ сЪ полными слезѣ глазами, 
долѣ ему обѣщаніе впредь испра
виться и слушаться во всемЪ поч’ 
теннаго друіа, какЪ отца своего.

Вскорѣ послѣ сихѣ изѣясненій 
Христіанѣ и Михаилѣ оіпправи-
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лись вЪ одинЪ изѣ лучшихЪ тор
говыхъ городовЪ вЬ Германіи. На 
дорогѣ случилось имѣ видЬть та
кое произшествіе , которое чув
ствительно разтрогало доброе 
сердце перваго, а послѣднему от
крыло глаза и вывело его изЪ за- 
6л у жденія.

Время было около полдня. На
ши путешественники , устпавЪ 
отЬ дороги и желая подкрѣпить 
себя пищею, остановились вЪ од
номъ Лютеранскомъ мѣстечкѣ. 
Он а взошли вѣ первой домЪ ; хо
зяинъ оваю слылЪ человѣкомъ 
добрымЪ и привЪтливымЬ. ОнЪ 
и дѣйствительно былЬ таковЪ кЪ 
намЪ и ко всемЪ одного сЪ н^мЬ 
исповѣданія; — Михаила онЪ не 
зналЪ еще. Но народѣ Израиль
скаго племяни считалЪ онЪ нена
вистнѣе змѣй ядовишыхЬ. ВЪ од
ной сѣ ними комнатѣ сидѣли вЪ 
углу двое проѣзжихѣ ЕвреевЪ» 
Хозяинѣ глядѣлЪ на нихѣ косо и
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обходился крайне грубо і но это 
еще ничего назначило вЪ срав
неніи сЪ тѢмЪ, какЪ онЪ посту
палъ сЬ ними при разплатЪ. По
годи! сказалЪ онЪ женѣ своей : я 
уподчі’ю славно этихЪ Хананей» 
скихЪ бездЪльниковЪ ; станутЪ 
они у меня кулакомЪ утирать 
слезы. Жидовѣ жалѣть нечего ! 
лучше я сдѣлаю Богоугодное дѣ
ло : болѣе подамЪ на Церьвовь и 
па бѣдныхѣ. — Такѣ Хрисгліа- 
шінЬ^ послѣдователь Божественъ 
наго Учителя любви и мираг оправь 
дывалѣ свою злобу , ожесточалЬ 
сердце свое ненавистію и ос* 
шішсв пакооиѣ вѣ своей совѣ« 
сти * !

Алчный корыстолюбецЪ усты
дился бы совѣсти взять сЬ Евре- 
евѣ болѣе д«ухЪ талеровЪ за по
стой , обѣдѣ и кормѣ для двухЪ 
лошадей : но хозяинѣ требовалѣ 
сЪ нихѣ двадцати пяти, и не хо- 
тѣлѣ слушать никакихЪ отгово-
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рокѣ и убѣжденій. ТакІя непо- 
мѣрныя притязанія привели вѣ 
ужасѣ нашихѣ путяиковЪ ; ибо 
они видѣли , что подавали Евре- 
ямѣ. Христіанѣ взялѣ хозяина 
за руку, отозвалѣ его вѣ другую 
комнату и началѣ говорить. „По
милуй , братѣ! полно шутить 
піакѢ безжалостно надѣ Евреями; 
посмотри , какѣ они бѣдные ис
пугались !“ Шутишь ? отвѣчалѣ 
онѣ: какія тутѣ шутки ? Я го
ворю вѣ правду. Жиды должны 
заплатить мнѣ двадцать пять 
піалеровѣ^ а не то я кожу сдеру 
сѣ нихѣ.

5,3а что же т*з берешь сѣ Жи
довѣ такую не обѣятную плату? 
или и со всякаго также?“

О! нѣтѣ; сохрани меня, Боже! 
вѣдь я Христіанинѣ; но если по
падется Жидѣ . . .

„Да развѣ Жиды не такіе же 
люди?“
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Они хоть и люди . но невѣр
ные и проклятые. Вѣдь они же 
обманываютЪ насЪ и берутЪ ли
шнее, когда имЪ то удастся; ну, 
и мы шѣмѣ же должны имЪ огп- 
плачивашь.

„ДругЪ мой ! ты вЪ заблужде
ньи. Знаю, тебЬ непріятно ме
ня слушать; но скажу іпебЪ толь
ко одно: дѣлай добро и поступай 
какЪ Христіанинъ , а не какЪ 
Жидѣ.“

Проклятія и ругательства бы
ли отвЪтсмЪ на добрый совЪшЪ 
ХристіановЪ. Разплатин есь со 
мною, сказалЪ онЪ: сЬ васЪ возь
му не дорою — и убирайтесь со 
двора; а не то я сЪ вами развѣ
даюсь ; видишь , пришли учить 
меня ! — ТутЬ обратился онЪ 
кЪ ЖидамЪ и наглымЪ образомЬ 
требовалЪ cb нихЪ двадцати пяти 
талеровЬ. Но когда они рѣши
тельно не хотѣли платить , то 
онЪ отнялЪ у нихЪ лошадей и
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представилъ имѣ любое —— или 
заплатить ему деньга , или вы
бросить ихѣ за окошко. Баясь 
худыхѣ для себя послѣдствій, они 
избрали первое. 3-»іиатили двад
цать пять шаіеровѣ, а сами, по 
совѣту Христіана , пошли жало
ваться па лихоимца. Наши пу- 
тешественники также споро вѣ 
путь отправились.

Боже милосердый! сказалЪ Хри
стіанъ, какѣ люди еще слЪпы не 
смотря на времена просвѣщенныя! 
и кахѣ страдаю пѣ другіе отЬ 
слѣпоты ихѣ ’ Видишь ли, Миха
илѣ! до какой сте ени заблужде
ніе ожесточаешЬ сердце человѣ
ческое? И ты, любезный другѣ ! 
посту палѣ бы также —— а мо- 
жетЬ быть и еще хуже , — сѣ 
ближними , если бы думалѣ по 
прежнему. Посмотри , какѣ та
кой человѣкѣ гнусенЬ! ••-- —

Это правда, Хр ісіпі'анѣ! теперь 
стыжусь сзмаюеебя. Прежде ни
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чшо очень глупо н навидЬшь ино
вѣрца и чшо это означаешь край
нюю злобу,

Подумай , что вышло бы изЪ 
того , если бы од и стали йена- 
видѣть и гнать другихѣ за Вѣру? 
— Вѣчная брань , вѣчная война ! 
аваль , что ты не знаешь Исто
ріи и не умѣешь читать. Какѣ 
придемѣ на мѣсто , я по празд- 
никамЬ стану читать тебѢ ис
торію , и ты услышишь такія 
жестокости , отѣ кошарыхѣ у 
тебя волосы станутЪ дыбомѣ. 
А между тѣмѣ всегда такѣ ду
май : еслибы я быдѣ на мѣстѣ 
преслѣдуемаго ; если бы не вѣр
ной меня такѣ не навидѣлѣ , какѣ 
я его: то каково бы мнѣ было? --

ВЬ піакихѣ разговорахѣ они про- 
должали путь свой , и на другой 
день пришли вѣ назначенный го
родѣ. Н ѣ іцасті’ю случилось такѣ, 
что они оба нанялись у одного



хозяина. Христіанъ все досужее 
время употреблялЬ на образова
ніе своего друга; МихаилЬ сЬ сво
ей стороны былЪ понятенЬ и 
посіутливЬ ВЬ короткое время 
научился онЬ читать и писать ; 
умЬ его очистился и сердце воз
высилось вЬ чувствованіяхъ добро- 
дЬтели. ОнЬ сдЬл *лся самымЪ 
вроткимЪ и добрымЬ Христіани
номъ. Спустя нЬсколько време
ни онЪ нэписалЬ кЬ ошцу слЬду- 
юш-се письмо:

Любезный Батюшка!

,,ТЬ очень грубо ошибаются , 
которые насказали вамЬ, что всЬ 
еретики люди опасные и злые. 
Правда, есть у нихЬ также злые, 
какЬ и у насЬ; но я нашелЬ меж
ду ими истинно добрыкЪ. Тона- 
риіцч мой , сЪ котопымЪ я сюда 
пріЪсалЬ, ЛютерінинЪ, но чело- 
вЬкЬ предоброй и лучшій другЪ

Часть II Е.
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мнЬ. И что теперь читаю, пи
шу и мыслю лучше , то всЬмЬ 
ему обязанЬ; онЪ меня всему на- 
училЪ. О! какЬ я былЬ глупЪ до 
сихЬ порЪ, и до чего доводили ме
ня прежнія мысли, не смѣю вамЪ 
сказать обЪ этомЬ,> но только 
стыжусь самаго себя, когда о шомЬ 
подумаю. ЧЬмЪ болѣе живу здѣсь, 
тпѣмѣ болѣе нахожу людей добрыхѣ: 
какѣ они привѣтливы , услужли
вы и какѣ любятЬ дѣлать добро 
ближнему — право не льзя не 
любишь ихЪ. Но не бойтесь 
Батюшка! меня никогда не оболь- 
стятЪ и не сдѣлаютѣ отступ- 
никомЪ отЪ нашей Вѣры; напро
тивъ имЪ очень пріятно , что я 
часто хожу вЬ Церьковь и мо
люсь сЪ усерд'іемЪ. Они иногда 
упрекали меня , что я не тер
плю иновѣрцовЪ, и учили меня лю
бить всякаго человѣка. БогЪ —• 
говорили они — сЪ іело-
^іколіЬ добрыліЪ , а для злаго
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нѣтЬ Его и вЪ храмѣ. И я вѣрю 
словамЬ ихЪ. увѣдомьте меня , 
Батюшка , о своемЬ здоровья , и 
возблагодар чпе со мною Бога, чело 
я іцашпливЬ.“

ФранцЬ, получивЪ письмо отЪ 
сына, спЬшилЬ кЪ школьному ма
стеру, дать прочесть его. ОнЬ 
поблѢднЬлЬ, упалЬ на полѣ и за
ливался слезами. Боже мой! вскри- 
чалЪ онЪ: Ты забылЬ моего сына. 
До чего онЪ дошелЬ, что сдѣлал
ся ЛютераниномЬ ! пропало онЬ 
теперь!

ВскорЬ М іхаилЪ получидѣ сдѢ- 
дуюіцій отвЬтЪ:

Сынѣ мои!
„Что шы надѣлалЪ ? ты меня 

не послупіался, сколько я тебѣ ни 
наказывать ; забылЬ мои совЬты 
*— а , можетЬ быть } и Бога. 
П ісьмо твое гонишЬ меня вЬ 
гробЬ. уже нЬскоіько д ей, какЬ 
я не встаю сЪ постели: если хо-

Е
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чешь увидѣться сЪ престарѣлымЪ 
отцемЪ , гпо пріѣзжай поскорѣе. 
Ахи! лучшебЪ мнѣ не отпускать 
тебя! школьной мастерѣ и отецѣ 
ПохомЪ говоратЪ , что тебѢ не
премѣнно попасть вЪ адѣ , если 
отЪ ЛютеранЪ не отстанешь. 
НЬ Священнику я не ходилЪ по
тому л что прежній ум* рЬ, 
а на мѣсто его поставили моло
даго, который совсѢмЪ не по насЪ. 
Не вѣрь ерешикамЪ ; это змѣи 
ядовитые. КакЪ получишь пись
мо, шо отправляйся какЬ можно 
скорѣе, ---  а не то, не застанешь
меня вЬ живыхЪ. Прощай! буди 
надЪ тобою Божіе благословеніе.“

Письмо разтрогало до слезѣ 
добраго Михаила. ОнЪ бросился 
кЪ своему другу, —— и сей совѣ
товалъ ему исполнить волю ро
дительскую. Не теряй времяни, 
сказалЪ ХристіанЪ: дороги мину
ты для отца , которыя онЪ сѣ 
дѣтьми проводишь. Поспѣши кЬ
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нему , —— своимѣ послушаніемъ 
выведи его изЪ мучительнаго о 
піебѣ безпокойства. Лично шы 
лучше увѣришь его, что онѣ оши
бается, нежели чрезѣ письма.

Прощанье друзей было самое 
трогательное; казалось, что они 
на всегда разставались. Михаилѣ 
отправился вЬ путь сѣ какимѣ- 
піо горестнымЬ предчувствіемъ. 
Печально и тихо шелЬ онЪ , — 
такѣ , что вѣ два дни не могѣ 
перейти и шести миль. На тре
тій день остановился онЬ вЬ корч
мѣ и разположился переночевать 
вЬ ней. Тутѣ рука судьбы по
ложила преграду пути его. Тог
да случился праздникѣ, и корчма 
наполнена была пьяными. Миха
илѣ разположившись вѣ углу, си- 
дѣіѣ повѣся голову. Двое вертя- 
Циковѣ , которые за всѣми при
глядывали , замѣтили его вѣ ша- 
комѣ положеніи и почли его за 
неіцастнаго. Одинѣ изѣ пихЬ за^
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велѣ сѣ нимЪ рѣчь, старался вся
чески развеселить его и никанЬ 
не хотѣлѣ отстать отЪ него. 
Михаилѣ, не имѣя ни малѣйшаго 
подозрѣнія о новомЪ своемѣ прія
телѣ , щиталЪ его только весе
лымъ, беззабошнымЪ человѣкомъ, 
и потому не тяготился ммЬ. 
Они пили и веселились до полу
ночи ; а на другой день Михаилѣ 
былЬ скованЪ и отправленЬ вЪ 
городѣ.

Прошло двѣ недѣли. Тщетно 
Христіанѣ ожидалѣ извѣстія отЪ 
своего друга л который обѣщался 
увѣдомлять ею обо всемѣ; напра
сно такѣ же и престарѣлой отецЪ 
ожидалѣ своего сына. Ахѣ, зло
дѣи ! воскликнулЪ онѣ вѣ тяжкой 
горести : они вѣрно его опутали! 
Онѣ не почитаегпѣ отца —— вѣро
ломный забудетЪ и Бога.

Францѣ вѣ другой разѣ напи- 
салѣ кѣ сыну, и убѣдительно про- 
силѣ его^ чтобы онѣ непремѣнно
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прибылѣ кЪ нему. Но какѣ по- 
раженѣ былѣ добрый Христіанъ , 
когда узналЪ изѣ письма , кото
рое хозяинЪ далЪ ему прочесть, 
что Михаилѣ не дошелЬ еще до 
отцовскаго дому. ^Конечно бѣд
ный п о о а л с я разбойникамъ и 
умерЪ!“ такЪ думалЪ Христіанѣ 
и проливалѣ горькія слезы. Кѣ от
цу отписали то, что знали ; сіе 
извѣстіе еш(е болѣе огорчило пре
старѣлаго Франца ; онѣ навѣрное 
полагалѣ , что его обманываютЪ, 
и держаспЪ сына вѣ еѣтяхѣ оболь
щенія. Горесть бѣднаго Старца 
со дня на день увеличивалась и 
приближала его ко гробу.

Веселый Христіанѣ впалѣ так
же вѣ уныніе , которое овладѣло 
его душею. Онѣ любилЪ своего 
друга ---- и потому неизвѣст
ность судьбы его приводила вЪ 
крайнее безпокойство.

Спустя нѣсколько времени онѣ 
отошелѣ отЪ хозяина и пред
принялъ опять странствовать.
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Однажды ФранцЪ пошелЪ вЪ 
городЬ купишь сапожнаго товару. 
И какЬ сей городЬ находился на 
день пуши отЬ его жилища , то 
онЬ обыкновенно на другой день 
домой возвращался. Становилось 
поздно , а Францу надлежало ит- 
іни еще. нѣсколько часовЪ. Доро- 
га шла дремучимЪ еловымЬ лѣ- 
сомЬ , которой освѣщаемЬ былЪ 
блѣдными лучами мѣсяца. ФранцЪ, 
по обыкновенію , читалЪ вЬ до
рогѣ молитву ---- и торопился
итти, сколько дозволяли ему си
лы.

ВдрувЪ предметЪ ужаса и вмѣ
стѣ состраданія поражаетЪ его. 
ОнЬ видишЪ у ногЪ своихѣ чело
вѣка, который ис п калЬ кровію, 
ліющеюся изЬ ранѣ его. Сша- 
рецЪ всплеснулЪ руками , и не 
зналЪ, какЪ помочь нещастному. 
На сей случай кто-то шелЬ за 
нимЪ; онѣ оглядывается и видишЬ 
крестьянина которой былЬ изЪ
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блияшей деревни. ФранцЪ про- 
силѣ его пособить ему нести из* 
раненаго ; они подняли его и по
несли кѣ сему доброму крестья
нину, котораго селеніе было очень 
близко. Здѣсь Гербергѣ досталЪ 
телегу^ и вмѣстѣ сѣ крестьяни
номъ повезЪ его кЬ себѣ домой.

Сей ненастный былЬ Христі
анъ ; на него напали разбойники 
и всего изранили. ФранцЪ ока
зывалъ всякую помощь Христіа
ну. На пятой день онЪ могЪ 
сказать нѣсколько словѣ; ФранцЪ 
похвалѣ Священника.

Христіанѣ на духу огпкрылѣ 
свою Вѣру, покаился вѣ грѣхахѣ, 
и требовалѣ у него подкрѣпле
нія. узналѣ и Францѣ, кого имѢ- 
етѣ госпіемЬ ; и слово Лютера- 
НШіЪ, поразило его, какѣ громомЪ. 
Тутѣ все чувство человѣколюбія 
и сострадательности изчезло вѣ 
груди его, ---- и изувѣрство и не
нависть заступили, ихѣ мѣсто.



ВЪ той сторонѣ нигдѣ не было 
больницѣ; а болытаю никто не 
хотѣлЬ взять кЬ себѣ, -- и в« Ь, 
по видимому, ра овались , что еіе 
бремя пало на Франца : то Гер- 
б’р Ь до того былЬ безче ювѣченЬ, 
что вынесЬ ѵмірающаю на ули
цу и заперЪ на запорѣ ворота. 
Одинѣ бѣдный поденндикѣ , чело- 
вѢкѣ старый , которой то тру
дами то подаяіпемЪ кормился , 
проходя мимо, сжалился надѣ не- 
іцастнымѣ и взялЪ его кѣ себѣ вЪ 
хижину.

Вскорѣ послѣ гего явился Ми
хаилѣ , и сЪ восторгомЬ радости 
бросился кЪ отцу на шею. ОнЪ 
разказалѣ ему о неіцастномЬ про- 
изшествги , которое возпрепят- 
ствовало ему притти ранѣе , и 
обо всемЪ , что ни случилось сѣ 
нимѣ до тѣхѣ порѣ , пока онѣ 
принужденЪ былЬ сдѣлатпься сол- 
датомЬ. — Слава Богу’ восклик- 
нулЬ Францѣ , что опять вижу



моего Михаила. Теперь ты не 
д лженЪ оставлять меня , сынЪ 
мой ! я уже д' малЬ , что Люте
ране. ... О. нбтЬ, батюшка! ду
майте ЯихЬ лучше — прер- 
валЬ М іхаилЬ : я окнзанЬ имЬ 
м іого , очень много; онл выучили 
меня читать и писать , сдЪлали 
умнЬе и спрінедллвЬе — и даже 
тЬмЪ , что бы теперь меня ви- 
дЬ пе ; мы обязан а ЛютеранамЬ. 
М-ня дер кали между высокими 
сгпЬтми вЬ заключеніи; смотрЬ- 
ли за каацымЬ моимЪ шагомЬ л 
какЬ я былЬ вЬ со ідчтахЬ. Тогда 
познакомился я сЬ однимЬ роме- 
сленникочЬ, который сжалился 
надЬ моимЪ иеіцлсшнымЬ положе
ніемъ и давалЬ мнЬ работу^ — 
а безЪ сего я умерЪ бы сЬ голо
ду ; сверхЬ сего онЬ любилЪ ме
ня, какЬ сына. Я вошелЪ вЬ зна
комство сЬ его дочерью , полю- 
билЪ ее и самЬ ею былЬ люби Ь. 
Ощѵі^Ь одобрилЬ любовь нашу
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выкупилЪ меня и такую имѢлЪ 
ко мнѣ довѣренность, что отпу- 
стилЪ меня на честное слово. — 
ВЪ самомЪ дѣлѣ они сдѣлали те- 
бѢ столько добра! — сказалЪ 
ФранцЪ вЪ изумленіи. АхЪ ! я 
терзаюсь; совѣсть начинаетъ му
чить меня. — Что такое,. Батюш
ка ? что такое? — ТушЪ Францѣ 
разказалЪ сыну о поступкѣ сво- 
емЪ сЬ ХристіаномЪ. — Боже 
мой! вскричалЪ сынЪ ФранцовЪ: 
что вы это сдѣлали ? — Миха
илъ побѣжалЪ кЬ больному , же
лая узнать о его положеніи ; на- 
ходигпѣ его, — и видитЪ вЪ немѣ 
своего друга Христіана« Какая 
радость ! какое замѣшательство ! 
--- ,,О другЪ мой !. сказалЪ сынѣ 
ФранцовЪ : прости моего отца.“ 
— и самЪ залился слезами. --- 
Христіанъ пожалЪ у него руку 
и улыбка томной радости бле
снула на устахЪ его. л,КакЪ іпы 
мало еіце знаешь своего друга ,
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скязалЪ онЪ: отецѣ швой сдѣлалЪ 
мнѣ много добра, — и не онЬ да 
невЬяш про было ко мнѣ жесто
ко. ОіорчаетЬ меня то един
ственно, что онЬ еще ненавидитЬ 
меня и что я долженЪ умереть, 
не снискавѣ его любви и дружбы-- 
МихаилЪ! попроси его ко мнѣ!“

СЪ робостію и стыдомЪ подо- 
шелЪ францЪ кЬ голымѣ доскамЬ^ 
на коихЬ лежалЪ труженикЬ, — 
и хотѢлЪ говорить , но не могЪ. 
Кроткій ХристіанЬ , взявЪ его 
дружелюбно за руку? сказалЪ ему: 
чувствую близкій конецѣ моей 
жизни, Францѣ! дай мнЬ отблаго
дарить тебя за любовь твою; ты 
человЬкЪ добрый , но слѣпая рев
ность сдѣлала тебя пристраст
нымъ. Доброй старикЪ ! не от
кажи умирающему вЪ послѣдней 
нрозьбѣ: --- „Забудь , что я не 
твоего исповѣданія и перестань 
ненавидѣть людей безвннныхЪ : 
они ничего тебѣ не сдѣлали кро-
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мЪ того что иначе думаютЪ. 
Лю'И всякаго че овЬка ; всякому 
дЬіай до рО; и не спрашивая ка
кой онЬ вЬры; вбдь мы ьсЬ братья, 
— всЬ дЬти Единаго Отца Не
беснаго. “ - - ФранцЪ пролива лЬ 
слезы — и о;пЪ стыда о зимЪ- 
шательст а закрылЬ лице рука
ми. Боже мои ! какимЪ я былЪ 
чудовиіцемЬ ! вскричалЬ онЬ : 
для чего пре к \е не зналЪ я о своемЬ 
заблу ждені’и!!

Д<й мнЬ руку, сказалЪ слабымЪ 
голосомЬ С"й страдалсцб: дай мнЬ 
руку, добрый ФранцЬ! теперь ра
достна будешЬ для меня кончина. 
— я умру соокой іо ибо дого- 
лепЬ своею судьбою, какЪ она ни 
была горестна. Я несу сЪ сопою 
вЪ гробЬ радость о такой нобЬ- 
дЬ, которая блистательное всЬхЪ 
нобЬдЪ горделивыхЪ ИроевЪ — о 
побѣдѣ человЪколюбія надЬ гну- 
енымЪ изукбрствомЪ. Д й мнЪ 
прижать себа нЪ мершвеюшей
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груди моей и облобызать птебя ; 
пусть это лобзаніе будгтЬ пер- 
вымЬ доказаш<- лы гпвомb любви 
піиоей и примиренія cb человѣче- 
стгомЬ! — Л юбёзный друН ! ска
залъ онѣ Михаилу : іпь> помнишь 
какЪ мы прощались вЬ С. ... и 
сердца наши омрачались предчѵв-» 
ствіемЬ нещ спил и всегдашней 
разлуки; помнишь , какЪ ты пе
чально говорилЬ мнѣ^ что не на
дѣется болѣе со мною увидится»

МИХСИМЪ. Помню, помню, лю
безный Хрисіп’анЬ! и признаюсь: 
я неиначе думалѣ.

ХѵистіанЪ. (СЪ улыбкою жи
вой радости.) Теперь мы оба со
вершили назначенный путь : ви
димся здѣсь опять и вкушаемЬ 
сладостнѣйшее у. оволъегпвіе , об
нимаясь , какѣ друзья истинные: 
теперь мы опять должны раз
статься — не плачь , любезный 
другѣ мой ! — мы разстаемся 
только здѣсь; а іпамЪ ( сѣ выра-
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зитель костію ) мы опять увидим
ся. — —

Ѳ<по были послѣднія слова Хри- 
стіановы. ОнЬ слишкомѣ наиря- 
галЬ свои силы , и потому такѣ 
ослабѣлѣ , что вдругѣ всѣ чувст
ва вЬ нсѵіЬ остановились. Уста 
не двигались, но духѣ его молился, 
и исполненЬ 6 ллЬ свяценнѣйтаго 
благоговенТя кЬ Превѣчному.

На третій день послѣ сего 
скончался сей другѣ человѣчест
ва. Францѣ и Михаилѣ оплаки
вали Христіана, какѣ наилучшаго 
своего друга — егце болѣе ! имЬ 
казалось, что самый Ангелѣ ихЬ 
оставилѣ»

Тѣло его ие дозволили похоро
нить на кладбиіце ; ибо іцитали 
за тяжкой грѣхѣ , чтобы кости 
Лютеранина лежали между кость
ми Кашоликовѣ. Такой отзывѣ 
крайне былѣ огорчителенѣ для 
сердца Францова. Батюшка! — 
«казалѣ Михаилѣ ; земля вездѣ
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одинакова мы ьайдемЪ , гдѣ по- 
гребспш его. Христіанѣ по сво
ей жизни не принадлежалъ кЬ чи
слу людей обыкновенныхъ : онЪ 
было слишкомъ добродѣтеленъ и 

( любилЪ человѣчество, — и по
тому самьмЪ ѵѢстомЪ покоиіца 
долженЪ огнѣ нихЪ отличаться. 
ТѣмЪ лучше, что хладные остат
ки его бѵдуш’ покоится не тамЪ, 
гдѣ гніетЪ прахѣ безумца и муд
раго , добродѣтельнаго и злоб
наго; я даже боюсь, чтобы подлѣ 
него не тлѣли кости нако- 
го-лиАо бездѣльника. ПохоронимЪ 
его, Батк шка! подлѣ дороги; тамЪ 
лучше сохранится ОнЪ вЪ памя
ти у людей , и вЪ теченіи мно- 
гнхѣ лѣтѣ будегпЪ служить при
мѣромъ рѣдкаі о великодушія. Д я 
чего лежать ему на тѣсномЪ 
кладбище? Пусть онѣ будетЪ вЬ 
глазахЪ у прохожихЪ , и всякой 
до'родѢтельный , прохода мимо, 
благосдовитЪ прахЪ его.
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Правда, правда Михаилѣ! 

сказалЬ Францѣ: я поставлю надѣ 
нимЪ, сколько можно лучшій мра
морный памятникѣ. А я, сказалЬ 
сынЬ , посая«у около его гори вы
сокія ели, которыхѣ мрачная тѣнь 
будетЬ осѣнять ею могилу.

Надгробный камень и по нынѣ 
напоминаетЪ страннику о добро
дѣтеляхъ и благородномъ сердце 
Христіана и о трогательной 
признательности кЪ нему Фран
ца. Да познаютЬ потомки на
ши, сказалЬ престарѣлый сапож
никѣ , что я чувствовалъ и изѣ 
моего примѣра научатся --- быть 
лучшими.

Чѣмѣ болѣе понравятся чита
телю благородныя свойства Хри
стіана , шѢмЬ болѣе а опасаюсь , 
чтобы дѣйствительное существо
ваніе сего почтеннаго мужа не 
сочли выдумкою , или по крайно
сти не показалось бы для нѣко- 
торыхЪ мудрено , какЪ Христі-
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анЪ, будучи простымЪ ремеслен- 
никомЪ могЪ такЪ думать и по
ступать.

Считаю за нужное вывести мо
его читателя изЪ сего сомнѣнія , 
и короче познакомить его сЪ 
тѢмЪ , коего жизнь для многихЪ 
будетЪ полезнымъ урокомЪ. Я 
знаю , какЪ много есть піакихЬ , 
кои любягнЪ одни только чудес
ныя произшествія и странныя 
приключенія, и для коихЪ все то, 
что здѣсь говорится о добромЬ 
Христіанѣ , покажется скучно и 
утомительно, но я питу не для 
нихЪ. — ВпрочемЬ при воспоми
наніи о семѣ мужѣ добродѣтель
номъ мы не должны быть скоры , 
подобно нетерпѣливой бабочкѣ , 
которая пролетаетЪ мимо розы^ 
будучи неспособна ни наслаждать
ся ея благовоніемъ , ни продлить 
удовольствіе.

Бѣдность научила Христіана 
мудрости, а нужда добродѣтели ;
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судьба образовала его сердце по 
шаиимѣ правиламЬ, которыя мо- 
гутЬ напечатлѣть вЪ насЬ толь
ко напасти и тяжкая бѣдность. 
Онѣ ходилЪ вЬ школу гдѣ учился 
не ѵмозрительному только терпѣ
нію изѣ Еииктеша (*), но огор
ченія и страданія преподавали ему 
любовь кЪ мудрости. ученикѣ, 
коего духѣ не такѣ великѣ еще, 
и сердце не довоіъно твердо , со
мнѣвался J достигнешь ли онѣ 
окончанія своего ученія ? Легче 
измѣрить бѣгѣ солнца и изчи- 
слишь величину самыхѣ малыхЬ 
звѣздочекѣ , легче измѣрить об
ширность Неба , нежели быть 
шверду вѣ нещасшіи, и леіче бро
ситься сѣ утеса вѣ случаѣ не-

( * ) ЕпиктетЪ былѣ философѣ сто
ической секты , которая собрала 
вѣ жизни строжайшихъ добродѣ
телей.



избѣжной судьбы , нежели имѣть 
терпѣніе вЪ страданіяхъ. Не 
многіе, очень не многіе вЬсилакЪ 
выдержать ихЪ — и сіи не мно
гіе подобны золоту вЬ горнимЪ 
искушенному.

ХрншіанЬ родился отЪ поч
тенныхъ и боіашыкЪ родителей; 
но онЬ былЬ сгце вЬ колыбели , 
когда они его оставили, и опеку
ны какЬ ммЪ та«Ъ и имѢніемЬ 
его разполагали. ВЬ пять лѣтЪ 
они все разточили и Христіанъ 
остался нещастнѣйшим Ь и бѣд
нѣйшимъ нищимЪ. Обѣ немЪ жа
лѣли, но никто не хотѢлЪ взять 
его. НаконецЬ Христіана при
няли вЬ домЪ страннопріимный. 
Здѣсь судьба оставила малолѣт
наго Христіана Л какЬ ненастна
го кодеку. ТамЬ онЬ находился 
вЪ безпрерывной работѣ, безЪ вся
каго образованія души и сердца , 
вѣ кругу развратпныхЬ мальчипі- 
ковЪ , кои по причинѣ грубости
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воспитанія и недостатка вЪ уче
ши баловались и пріучались кЬ 
шалостямЬ, то могЬ ли Христі- 
анЬ надѣяться, пр шедши вЪ воз- 
растЪ , быть полезнымъ іражда- 
ниномЪ? Старый ПасторЪ , жив
шій вЬ семЪ мЬстЬ, коіпорый быв
ши еще бѣдны мЪ сгпу дентомЪ, 
хаживалЪ просить супу кЬ его 
дѣду, узналЬ обЪ его горестной 
участи , и вытребовалЪ его кЬ 
себѣ изЬ страннопріимнаго дома.

Христіанъ былЬ для него все , 
ибо у него не было уже ни же
ны, ни дѣтей, и думалЪ сдЪлать 
его послѣ себя наслѣдникомъ сво
ею небольшаго имущества. Пять 
лѣтѣ находился Христіанъ у се
го добраго человѣка, который лю- 
билЪ его какЪ сына и котораго 
малевкой Христі’анЪ любилЪ и по- 
чишалЪ какЪ отца. ОнЪ наста- 
влялЪ его вЪ Вѣрѣ и обучалЪ его 
всЪмЬ наукамЪ, которыя почи- 
талЪ для него нужными ; и здѣсь
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кіо сѣмена добродѣтели насажде
ны были вЪ юномѣ сердцѣ Хри
стіана; здѣсь утвердился вЪ благо
родныхъ правилахъ, кои содѣлали 
ею добродѣтельнымъ , вЪ неща- 
стіи великимѣ, вЪ нуждѣ чест- 
нымЪ. Сей мужѣ имѣлЪ твер
дью и просвѣщенный умѣ; многое 
вЬ жизни испыталЪ и много раз- 
мышлялЬ. Его поведеніе служило 
лучшимЪ примпромЪ добродѣте
ли, — и всѣ прихожане любили 
и почитали его, какЪ добраго от
ца семейства.

Христіанѣ имѣлЪ щастливыя 
способноіти, и былѣ мягкаго чув
ствительнаго с» рдца ; вѣ сіе ко
роткое время онЪ уже многому 
научился , и кЪ великой радости 
своего благодѣ пеля - отца , пока
зывалъ уже вѣ себѣ черты его 
благородныхъ качествЪ. Пасторѣ 
на нѣкоторое гремя послалЪ его 
вЬ ближайшій городокЪ вЪ училище 
и приказалЪ ему оказывать вся-
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кое уваженіе и любовь кЪ тамош
нему Ректору , который нѣкогда 
былі) его сотовяртцемЬ и луч
шимъ другомЪ. Старость и долго- 
вр мяні ое исправленіе должно» ти, 
а еще болѣе начальное о радова
ніе его воспитанниковъ разстро
или его здоровье.

Не прошло году его пребыванія 
вЪ училищѣ, какѣ Пасторѣ скоро- 
посіпгяіно умерЪ опіЬ апоплекси
ческаго удара. Явились дальніе 
родственники, которыхЪ покой
никѣ совсѣмЪ не зналЪ, и завла
дѣли не болыпимЪ иму щесінвомЬ, 
которое послѣ него осталось.

Эгпо было смертельнымъ уда- 
ромЪ для Христіана. Онѣ, сЬ 
стремительностію вихря, разру- 
шилЪ всѣ его надежды : темная 
громовая туча сокрыла отЪ него 
всѣ его виды; онЪ былЪ подобенЪ 
страннику , котораго ночью за
стигла грозная буря.
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Теперь Хриспі'танЪ не могЪ бо
лѣе платишь за себя и не зналЪ, 
куда ему дѣваться ; но какЪ цнЪ 
порученЪ былЪ Ректору, то сей 
держалЬ его у себя и опредѣлилЬ 
его служителемъ при Коллегіумѣ. 
Здѣсь ХристганЬ долженЪ былЪ 
страдать несказанно. ОнЬ былЪ 
употребляемъ на труды самыя 
низкія и тяжелыя; сверкЪ сего за 
Малѣйшую неисправность ожи- 
далЪ строжайшаго наказанія пре
зрѣнія и насмѣшекЬ отЪ бога- 
тыхѣ, которые гонялись за нимЬ 
и преслѣдовали всѣ шаги его. Н 
Христіанѣ не смѣлѣ никому жало
ваться на свои страданія; н кто 
не оказывалѣ ему дружескаго рас
положенія и ни .ому не могЪ онѣ 
открыть своего сердца; только 
плакалЪ наединѣ и вЬ томѣ на- 
ходилЪ свое утѣшеніе. На ко
нецъ отказали ему и отЪ сего 
единственнаго прибѣжища. Хри
стіанъ , заливаясь слезами, ири-

Частъ II Ж.
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нужденЪ былЪ оставить сіе учи
лище, вЪ кошоромѣ онЬ претер- 
нѣвалѣ такЪ много ; вЪ такомѣ 
жалостнѣйшемѣ положеніи, имѣя 
единственными своими сопутни
ками рубище и голодѣ, онЬ возна
мѣрился идти вЬ глотѣ городѣ , 
>дЬ находился нѣкогда вѣ странно- 
иртимномѣ домѣ, и іпамЬ просить, 
чтобы его опять приняли.

На дорогѣ попался ему сапож
никѣ, у котораго онѣ просилѣ 
хлѣба. Христіанѣ до сихѣ порѣ 
не зналѣ еще сего способа жизни, 
но бѣдность и голодѣ кѣ чему не 
принудятѣ ? нещастный отрокѣ 
разказалѣ ему всю свою исторію, 
и у добродушнаго прохожаго на
вернулись слезы , которыя ста
рался онѣ скрыть отѣ Христіана.

Но чтожѣ ты думаешь теперь 
дѣлать? спросилѣ онѣ у него.

чу опять пойти
знаю. Я хо- 

вѣ страннопрі-
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имной домЪ, вЪ которомЪ былЪ 
прежде.

ТамЪ тебѣ будегпЪ не хорошо. 
Не ходи туда. А можетЪ быть 
вЪ другой разЪ и не приму піЪ.

ХрИСШіанЪ. Не примутъ? —— 
Великій Боже! я долженЬ умереть 
сЪ голоду.

Не умрешь. БогЪ печется о вся- 
комЪ твореніи. Не хочешь ли 
ты быть сапожникомъ?

Христіанъ. ВсемЪ, всемЪ! лишь 
бы миЪ не скита шея по міру и не 
терпѣть голоду.

Ну ! такѣ ты можешь жить у 
меня. Но только будь вЪренЪ и 
трудолюбивъ и рачителенЪ ; а
иначе я тебя сошлю , и изЪ те
бя ничего не выйдетЪ путнаго.

Здѣсь Христіанъ устроилЬ 
судьбу свою. Честный человѣкѣ 
держалЪ его у себя, кормллЪ, одѣ- 
валЬ и училЪ его, и утѣшался 
добрымЪ мальчикомъ. Годы его

Ж 2.
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ученія вышли , и уже три года 
Христіанъ нанимался у него ра
ботникомъ, какЪ наконецЪ хозя
инъ началЪ твердить ему , что 
пора ему идти вЪ другіе города 
для усовершенствованія вЪ ма
стерствѣ своемЪ. Христіанъ жи
вучи у благодѣтельнаго хозяина, 
забылЪ всѣ прежнія страданія ; 
ему казалось, что щастливыя дни, 
проведенные имЪ у добродушнаго 
Пастора, для него возобновились: 
но мысль , —— что ему должно 
оставить жилище спокойствія и 
іцастія , и снова подвергнуться 
ударамЪ судьбы непріязненной 
—— крайне его тревожила и сто
ила много. Но это было неиз
бѣжно. —— Добрый хозяинѣ снаб- 
дилѣ его платьемЪ, далЪ ему нѣ
сколько денегЪ на дорогу и одо
брительное письмо кЪ своему бра
ту , который жилѣ вЪ дальнемЪ 
городѣ и славился маитерспівомЬ 
своимЪ,



ТугпЪ начались годы его стран
ствованія л о которыхЪ разказы- 
ваіпь я не имѣю довольно досужа
го времени: сверхЪ же сего они 
составили бы цѣлую книгу, И 
такЬ вся жизнь его вЪ теченіи 
сихЪ лѣтЪ была ничто иное, 
какЬ безпрерывное сцѣпленіе не- 
н^астій и страданій, коими люди 
стараются обременять другЪ 
друга. ОдинЪ день спокойствія 
разполагалЪ его кЪ веселію весь
ма на долго,си онЪ сЪ сладост
нымъ чувствомъ вспоминалЪ о 
побѣдѣ надЪ минувшими страда
ніями; но наступилъ дрѵгой день 
—— и мрачное Небо угрожало ему 
новою бурею.

ТлкимЬ образомЪ Христіанъ 
былЪ твердѣ вЪ страданіяхъ и 
великѣ вЪ нещастіи; его Вѣпа до
ставляла ему утѣшеніе, добродѣ
тель твердость ; а опытность 
учила его мудрости. ОнЪ узналЪ, 
что люди не строятся на землѣ-
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рыхлой, и что не надо полагать
ся ни на людей , ни на ид стье ; 
что лучшая надея<да части насѣ 
обманываетЬ, и потому не долж
но ослѣплятся пу^тымЬ блесксмѣ 
ея ; что человѣкѣ мон етѣ надѣ
яться только на Бога и на гоб- 
ственные труды свои. Онѣ уз- 
налѣ, что противишься гонсніямѣ 
судьбы , значитѣ п олько увели
чивать свои нгщасті'я.

Ею наслѣдство состояло вѣ 
бѣдности мудреца , который все 
сѣ собою носитѣ. Но онѣ обрелѣ 
себѣ сокровище, иоторымѣ Миха
илѣ одинѣ возпользовался , и цѣ- 
нилѣ его дороже бочекѣ золота. 
Оно состояло вѣ слѣдующей мо
литвѣ ,, которую онѣ отѣ еже
дневнаго употребленія почти 
зналѣ наизусть.

Божественный Искупитель, Ты, 
Который благословенЬ ОтцемЬ — 
да принесешь вѣ Мірѣ свѣтѣ и 
истину, и содѣлаешь людей пра-
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водными —— призри и на Святую 
Церковь Твою , под рЬни ее и 
буд» вЬ ней даже до скончанія 
временЪ. Да буд н»Ъ Божествен
ное ученіе п вое исполняемо cb 
сердцемЬ искреннимЪ , и ДухЪ 
Твой да утвердити оное между 
ЛЮДЬМ и.

Сохрани ВЪру, запечатлѣнную 
Твоею Бровію вЬ той небе< н й 
чистотѣ , вЬ коей она излилась 
изЬ божественныхъ устѣ ТвоихЪ.

Даждь стаду твоемѵ Пастырей 
добрыхЪ и исполни і хі мудро ши 
и ревности Апостольской. ДѵхЬ 
Твой да носится надЬ ихЬ уста
ми , когда они возвѣстятѣ слово 
Твое вЬ наставленіе юношей и 
вЪ утѣшеніе умирающихЪ.

Даждь , да духѣ соединенія и 
міра царствуетЬ м> ждѵ исповѣ
дующими Святое Имя Твое , да 
любятЪ они братскою любовію 
другѣ дрѵіа ; да не имѢютЬ они 
нм презрѣнія, ни ненависти Л ни
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злобы за недостатки и слабости 
другЪ друга: но паче да терпатЪ 
другЪ друга, подобно какѣ ОшсцЬ 
нашЪ Небесный низпосылает Ь 
евѢтЬ солнечный на добраго и 
злаго.

Искупитель Міра! собери насЪ 
всѢхЬ вЪ твое стадо , и содѣлай 
иэЪ насЪ едино такЬ какЪ и Ты 
едино сЪ ТвоимЬ ОтцемЬ Неое- 
снымЪ.

умилосердись нэдЪ народпмЪ , 
который нѣкогда былЬ Тво мЬ 
избраннымъ , и кЪ которому нѣ
когда Ты самЪ преклонялЬ ухо ; 
а met?ерь оставилЬ и разсѣялЬ 
его по лицу всей земли. — Дай 
познать себя народамЬ , кои е ще 
Тебя не исповѣдаютЪ, и просвѣти 
свЪтомЬ Евангелія Твоего страны 
тьмою покрытыя. —— —

Вскорѣ послѣ сего Михаилѣ на
слѣдовалъ огпцу своему. Родина 
для него опустѣла и ничто уже 
не привязывало кЪ ней его серд-
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ца. Между тѣмЪ любовь кЪ не
вѣстѣ напоминала ему ежедневно 
о словѣ, когпорое онЬ далЪ добро
душному огпцу ея ; онЬ поспѢ- 
іпалЬ кЬ нему возвратишься. ОнЪ 
забралѣ сЬ собою все свое иму
щество и отправился туда, гдѣ 
уже давно сЬ нетерпѣніемъ ожи
дали его доброе разположені’е от
ца и любовь милой, добродѣтель
ной дѣв цы.

МихаилЪ провождалЪ щастли- 
вые дни свои вЪ обЪяш'іяхЪ много
численнаго семейства подлѣ нѣж
ной супруги ; БогЪ благословлялЪ 
труды его, — и помощь оказы
ваемая имЪ ближнему , была сЪ 
избыткомъ награждаема. Оно 
самЪ написалЪ исторію своей и 
Христіановой жизни и вмѣсто 
учебной книги заставлялъ дѣтей 
читать ее ОнЪ ежегодно празд- 
новалЬ тотЬ день , вѣ которой 
познакомился сѣ ХристіаномЬ 
И вЬ семѣ праздникѣ принимало
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участіе все семейство ; но день 
кончины его друга, былЪ для него 
днемЬ печальнымЬ; онЪ проливалЬ 
слезы благодарности и разказы- 
валЪ вЪ кругу семьи своей о го
рестной судьбѣ добродѣтельнаго 
Христіана.

умирая онЪ просилѣ дѣтей сво- 
ихѣ никогда не забывать тѣхЪ 
увѣщаній, какія дѢлалЪ ему Хри
стіанъ. Любите собратовЬ ва- 
шихЬ , говорилЬ онЪ , и дѣлайте 
добро всякому, кто будетЬ тре
бовать вашей помоги ; не имѣй
те ненависти кЪ тому , кто не 
вЪ вашемЬ Храмѣ молится , мы 
всѣ чада Божіи»

КОНЕЦЪ II й ЧАСТИ.
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Въ Губернской Типографіи.
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